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UGOVOR O RAČUNU ZA TRGOVANJE 

1. Uvod 

1.1. Ovaj Ugovor o računu za trgovanje sklopljen je između WONDERINTEREST TRADING LTD (u 
daljnjem tekstu "Investicijska tvrtka" ili "nas") s jedne strane i Klijenta (koji može biti pravna ili fizička 
osoba) koji je dovršio postupak otvaranja računa  putem obrasca za prijavu te ga je Investicijsko društvo 
prihvatilo kao Klijenta (u daljnjem tekstu „Klijent” ili „Vi”), s druge strane. 

1.2. Investicijska tvrtka ovlaštena je i regulirana od strane Ciparske komisije za vrijednosne papire i 
razmjenu ("CySEC") kao ciparska investicijska tvrtka (u daljnjem tekstu "CIF") da nudi određene 
investicijske usluge prema Zakonu o investicijskim uslugama i aktivnostima i Zakonu o reguliranim 
tržištima iz 2017. L. 87(I)/2017 (u daljnjem tekstu „Zakon“), s brojem CIF licence 307/16. Registrirana 
je na Cipru prema Zakonu o trgovačkim društvima, s registracijskim brojem HE 332830. Registrirano 
sjedište je 176 Makariou III Avenue, Paschalis Court, Office 201, 3027, Limassol, Cipar. 

1.3 Investicijska tvrtka je ovlaštena svojim klijentima pružati sljedeće investicijske usluge: i) primanje i 
prijenos naloga; ii) investicijsko savjetovanje; iii) izvršavanje naloga u ime klijenata. Investicijska tvrtka 
ovlaštena je pružati sljedeće prateće usluge u vezi s pruženim investicijskim uslugama: i) Čuvanje i 
administriranje financijskih instrumenata, ii) Mjenjačke usluge, iii) Investicijsko istraživanje i 
financijska analiza. 

1.3.1 Primanje i prijenos naloga od malih klijenata s prebivalištem u Češkoj Republici pruža se preko 
vezanog(ih) agenta Investicijskog društva registriranih u Češkoj Republici na način propisan zakonima 
Češke Republike. 

1.4. Ovaj Ugovor o računu za trgovanje zajedno s njegovim Dodatkom 1 i svim ostalim Dodacima koji su 
mu dodani te sljedećim dokumentima koji se nalaze na web stranici investicijskog društva u odjeljku 
Regulativa, s povremenim izmjenama i dopunama: „Uvjeti korištenja web stranice“, „Politika zaštite  
podataka”, “Politika kategorizacije klijenata”, “Obavijest o fondu za kompenzaciju investitora”, “Politika 
sukoba interesa”, “Politika izvršenja naloga”, “Otkrivanje općih rizika”, “Pritužbeni postupak” (u 
daljnjem tekstu sve zajedno nazvano “Ugovor”) navode uvjete pod kojima će Investicijsko društvo nuditi 
Usluge Klijentu. Osim toga, različiti gore navedeni dokumenti određuju pitanja koja je Investicijsko 
društvo dužno otkriti Klijentu prema Primjenjivim propisima. 

1.5. Ugovor poništava sve druge sporazume, dogovore, izričite ili implicitne izjave Investicijske tvrtke ili 
bilo kojeg posrednika. 

1.6. Ugovor je obvezujući i osigurava dobrobit stranaka i njihovih pravnih nasljednika i opunomoćenika. 

2. Tumačenje uvjeta 

2.1. U ovom Ugovoru: 

"Zlouporaba trgovine" uključuje bilo koju od sljedećih radnji kao što su, ali ne ograničavajući se na 
pip-hunting, postavljanje naloga "buy stop" ili "sell stop" prije objavljivanja informacija relevantnih za 
temeljno tržište ili imovinu, arbitražu, manipulacije ili iskorištavanje bilo koje vremenske i/ili manje 
netočnosti u bilo kojoj stopi ili cijeni ponuđenoj na Platformi, kombinacija bržih/sporijih feedova, 
zlouporaba značajke otkazivanja trgovanja dostupne na Platformi (zlouporabom značajke otkazivanja 
smatrat će se ako je klijent otkazao 20% od ukupnog broja izvršenih binarnih opcija sa zadnjih 25 
pozicija) ili korištenje (bez prethodne pismene suglasnosti Tvrtke) bilo kakvih robota, pauka ili drugog 
automatiziranog sustava za unos podataka na Platformi, korištenje bilo kojeg softvera koji koristi 
umjetnu inteligenciju za analizu sustava Tvrtke i/ili Platforme i/ili Računa Klijenta. 
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"Pristupni podaci" označavaju korisničko ime i lozinku, koji su potrebni za pristup i korištenje 
platforme(i).  

“Obrazac zahtjeva za otvaranje računa ” je obrazac/upitnik ispunjen od strane Klijenta, a kojim 
Klijent od Investicijske tvrtke zahtijeva pružanje usluga u skladu s ovim Ugovorom i Računom Klijenta, 
za čije otvaranje je priložen dokaz o identitetu klijenta, njegovu kategorizaciju i ocjenu prikladnosti ili 
primjerenosti (prema potrebi). Društvo pribavlja potrebne podatke putem ispunjenog obrasca/upitnika 
prema Mjerodavnim zakonskim propisima.. 

“Ugovor” označava ovaj „Ugovor o trgovačkom računu” zajedno s njegovim Dodatkom 1 i bilo kojim 
drugim Dodacima koji su mu dodani i sljedećim dokumentima koji se nalaze na web stranici 
Investicijskog društva u odjeljku  Licenca i regulativa: „Uvjeti korištenja web stranice“, „Zaštita podataka 
”, “Politika kategorizacije klijenata”, “Fond za kompenzaciju investitora”, “Politika sukoba interesa”, 
“Politika izvršenja naloga”, “ Otkrivanje općih rizika ”, “Pritužbeni postupak”  s povremenim izmjenama 
i dopunama.  

“Primjenjivi propisi” označavaju  pravila CySEC-a ili bilo koja druga pravila relevantnog regulatornog 
tijela koje ima ovlasti nad investicijskim društvom; (b) Pravila mjerodavnog tržišta; i (c) svi ostali 
primjenjivi zakoni, pravila i propisi Cipra ili Europske unije. 

“Ovlašteni predstavnike” označava osobu iz stavka 27.4. ovog Ugovora o računu za trgovanje.  

“Automatske narudžbe” označavaju sve narudžbe postavljene automatski praćenjem/kopiranjem 
aktivnosti davatelja signala. 

“Balans/stanje” označava ukupni financijski rezultat na računu klijenta nakon posljednje dovršene 
transakcije i operacije polaganja/povlačenja u bilo kojem vremenskom razdoblju. 

"Osnovna valuta" označava prvu valutu u valutnom paru prema kojoj Klijent kupuje ili prodaje valutu 
ponude. 

"Bid Ask Spread" je razlika između Ask (prodajne/cijene ponude) cijene i Bid (kupovne) cijene 
vrijednosnog papira ili derivata. Ask predstavlja višu ponudu cijene po kojoj Klijent može 
kupovati. Bid predstavlja nižu ponuđenu cijenu po kojoj Klijent može prodati. 

"Radni dan" označava bilo koji dan, osim subote ili nedjelje, ili 25. prosinca, ili 1. siječnja ili bilo kojeg 
drugog ciparskog ili međunarodnog praznika koji će biti objavljen na web stranici investicijskog društva. 

„Račun klijenta” označava jedinstveni personalizirani račun Klijenta od strane Društva i njegove 
druge ugovorne strane koji se sastoji od svih dovršenih transakcija, otvorenih pozicija i naloga na 
Platformi, salda novca Klijenta i transakcija polaganja/povlačenja novca Klijenta. 

"Zatvorena pozicija" označava suprotnost od otvorene pozicije. 

"Dovršena transakcija" u trgovanju CFD-om znači dvije kontra trgovine u istom volumenu 
(otvaranje i zatvaranje pozicije): kupnju i prodaju i obrnuto. 

“Contract for Difference” (“CFD”) označava ugovor, koji je ugovor na razliku u odnosu na varijacije 
u cijeni temeljne imovine. CFD je financijski instrument. 

"Specifikacije ugovora" će značiti glavne uvjete trgovanja u CFD-u (na primjer Spread, Swaps, 
veličina lota, početna marža, neophodna marža, zaštićena marža, minimalna razina za postavljanje Stop 
Loss, Take Profit i Limit Orders, troškovi financiranja, naknade itd. .) za svaku vrstu CFD-a kako s 
vremena na vrijeme odredi Investicijsko društvo. Oni se nalaze na Platformi i/ili Web stranici. 
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"Valuta računa klijenta" označava valutu u kojoj je denominiran račun klijenta, a koja može biti euro 
i američki dolar ili bilo koja druga valuta koju investicijsko društvo nudi s vremena na vrijeme. 

"Valutni par" označava objekt ili temeljnu imovinu CFD-a na temelju promjene vrijednosti jedne 
valute u odnosu na drugu. Valutni par sastoji se od dvije valute (valute ponude i osnovne valute) i 
pokazuje koliko je valute ponude potrebno za kupnju jedne jedinice osnovne valute. 

"CySEC" označava Ciparsku komisiju za vrijednosne papire i razmjenu, koja je nadzorno tijelo 
investicijskog društva. 

 “Pravila CySEC-a” označavaju pravila, direktive, propise, smjernice, mišljenja ili preporuke CySEC-
a. 

"Razlika" označava razliku u cijeni nakon otvaranja Transakcije i zatvaranja iste. 

“Kapital” označava Saldo plus ili minus bilo koji Promjenjivi profit ili gubitak koji proizlazi iz otvorene 
pozicije i izračunava se kao: Vlasnički kapital = Saldo + Promjenjivi profit - Promjenjivi gubitak. 

„Potrebni podaci” označavaju podatke koje Investicijsko društvo zahtijeva za izvršenje Naloga, 
posebno u vezi s vrstom Financijskog instrumenta, vrstom Naloga, smjerom (prodaja ili kupnja), 
iznosom, vrstom temeljne imovine; u slučaju kada Klijent unese Nalog na čekanju (limit ili stop), Klijent 
istovremeno definira cijenu po kojoj će Nalog biti izvršen ili Stop Loss ili Take Profit itd. 

 “Slučaj kršenja” ima značenje dano u stavku 10.1. ovog Ugovora o računu za trgovanje. 

 “Stručni savjetnik” označava mehanički online sustav trgovanja dizajniran za automatizaciju 
aktivnosti trgovanja na Platformi. Može se programirati da upozori klijenta na mogućnost trgovanja, a 
također može trgovati njegovim računom klijenta automatski upravljajući svim aspektima trgovinskih 
operacija od slanja naloga izravno na platformu do automatskog prilagođavanja stop loss, trailing stops 
i take profit razine. 

"Mjesto izvršenja" označava entitete kod kojih su Nalozi postavljeni za konačno izvršenje (tj. potpuno 
ispunjeni). "Mjesto izvršenja" označava regulirano tržište (npr. burza), multilateralni trgovački sustav, 
sustavni internalizator ili proizvođača tržišta ili drugog pružatelja likvidnosti ili subjekt koji u trećoj 
zemlji obavlja funkciju sličnu bilo kojoj od gore navedenih. 

"Financijski instrument" označava financijske instrumente pod licencom CIF investicijskog društva 
koji se mogu pronaći u Dodatku 3 "Pravni podaci o društvu". Podrazumijeva se da Investicijsko društvo 
ne nudi nužno sve financijske instrumente koji se pojavljuju na njegovoj CIF licenci, već samo one koji 
se s vremena na vrijeme prodaju na njegovom web-mjestu. 

"Promjenjivi profit/gubitak" u CFD-u označava trenutni profit/gubitak na otvorenim pozicijama 
izračunat prema trenutnim kotacijama (s dodanim provizijama ili naknadama ako je primjenjivo). 

 “Slučaj više sile” ima značenje kako je navedeno u stavku 20.1. Ugovora o računu za trgovanje. 

 “Slobodna margina” označava iznos sredstava dostupnih na Računu klijenta, koji se može koristiti 
za otvaranje pozicije ili održavanje otvorene pozicije. Slobodna margina izračunava se kao: Equity minus  
Neophodna marža [Free margin = Equity- Necessary Margin]. 

"Zaštićena marža" za trgovanje CFD-om znači potreban iznos novca koji je potreban investicijskom 
društvu za otvaranje i održavanje usklađenih pozicija. 

"Početna margina" za trgovanje CFD-om znači potreban iznos novca koji investicijsko društvo 
zahtijeva za otvaranje pozicije. 

"Posrednik" je osoba definirana u članku 27.1 Ugovora s klijentom. 



 
 
 

4 
Wonderinterest Trading Ltd. is a Cyprus Investment Firm, Licensed and Authorised by the Cyprus Securities and Exchange 
Commission (CYSEC), under License number: 307/16, 176 Makariou III, Paschalis Court, Office 201, 3027, Limassol, Cyprus 

 

"Investicijske usluge" označava investicijske usluge prema CIF licenci investicijskog društva koje se 
mogu pronaći u Dodatku 3 "Pravne informacije o tvrtki". 

"Poluga" za trgovanje CFD-om označava omjer u odnosu na veličinu transakcije i početnu maržu. 
Omjer 1:100 znači da je za otvaranje pozicije početna margina sto puta manja od veličine transakcije. 

"Duga pozicija" za trgovanje CFD-om označava kupovnu poziciju čija vrijednost raste ako cijene 
temeljnog tržišta rastu. Na primjer, u odnosu na valutne parove: kupnja osnovne valute u odnosu na 
valutu kotacije. 

“Lot” označava jedinicu koja mjeri iznos transakcije naveden za svaku temeljnu imovinu CFD-a. 

"Veličina lota" označava broj temeljnih sredstava u jednom lotu CFD-a. 

"Margina održavanja" označava potrebna jamstvena sredstva za održavanje otvorene pozicije. 

 “Naknada za upravljanje” označava naknadu za držanje otvorene pozicije u fizičkim dionicama. Ova 
će se naknada naplaćivati na kraju svakog radnog dana, a svake srijede naknada će se utrostručiti. 

“Marža" označava potrebna jamstvena sredstva za otvaranje ili održavanje otvorenih pozicija u CFD 
transakciji. 

„Poziv na marginu” označava situaciju kada Investicijsko društvo obavijesti Klijenta da položi 
dodatna sredstva kada Klijent nema dovoljno margine za otvaranje ili održavanje otvorenih pozicija. 

“Razina marže" za trgovanje CFD-om označava postotak omjera kapitala i potrebne marže. Izračunava 
se kao: Razina marže = (Equity / Neophodna marža) x 100%. 

"Trgovanje maržom" za trgovanje CFD-om označava trgovanje polugom kada klijent može izvršiti 
transakcije s manje sredstava na računu klijenta u usporedbi s veličinom transakcije 

"Podudarne pozicije" za trgovanje CFD-om označava duge i kratke pozicije iste veličine transakcije 
otvorene na računu klijenta za isti CFD. 

"Neophodna marža" za trgovanje CFD-om znači potrebnu maržu koju investicijsko društvo zahtijeva 
za održavanje otvorenih pozicija. 

"Uobičajena veličina tržišta" za trgovanje CFD-ovima znači najveći broj jedinica temeljne imovine 
koje investicijsko društvo prenosi na izvršenje. 

"Otvorena pozicija" označava bilo koju dugu poziciju ili kratku poziciju koja nije dovršena transakcija. 

 “Nalog” označava instrukciju Klijenta za trgovanje financijskim instrumentima. 

„Strane” će značiti stranke u ovom Ugovoru – tj. investicijsko društvo i Klijent. 

„Platforma” označava elektronički mehanizam kojim upravlja i kontrolira Investicijsko društvo, a koji 
se sastoji od platforme za trgovanje, računalne opreme, softvera, baza podataka, telekomunikacijskog 
hardvera, programa i tehničke opreme koji provodi Klijentove aktivnosti trgovanja s Financijskim 
instrumentima putem njegovog Računa Klijenta. 

"Profesionalni klijent" znači "Profesionalni klijent" prema CySEC propisima, koji su navedeni u 
Politici kategorizacije klijenata. 

"Zabranjena radnja" označava takvu radnju navedenu u Dodatku br. 2 Ugovornih odredbi. 

"Neprofesionalni klijent" znači "neprofesionalni klijent" prema propisima CySEC-a kako je 
definirano u Politici kategorizacije klijenata. 
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"Robot" znači automatizirani softver za trgovanje koji automatski trguje CFD-ovima. 

"Razina naloga" u CFD trgovanju znači cijenu naznačenu u nalogu. 

"Ponuda" znači informacije o trenutnoj cijeni temeljne imovine, u obliku Bid i Ask cijena. 

"Valuta ponude" označava drugu valutu u Valutnom paru koju Klijent može kupiti ili prodati za 
Osnovnu valutu. 

"Osnova ponude" u trgovanju CFD-om znači informacije o toku ponude pohranjene na poslužitelju. 

"Tijek ponuda" označava dostavljanje ponuda Platformi za svaki CFD. 

"Neprofesionalni klijent" znači "neprofesionalni klijent" prema propisima CySEC-a kako je 
definirano u Politici kategorizacije klijenata. 

"Robot" znači automatizirani softver za trgovanje koji automatski trguje CFD-ovima. 

"Usluge" označavaju usluge koje Investicijsko društvo nudi Klijentu prema ovom Ugovoru, kako je 
navedeno u članku 6.1. ovog Ugovora s klijentom. 

"Kratka pozicija" u trgovanju CFD-om znači prodajnu poziciju, čija se vrijednost povećava kada cijena 
temeljne imovine pada. Na primjer, u slučaju valutnih parova: prodaja osnovne valute u odnosu na 
valutu ponude. Kratka pozicija je suprotna od duge pozicije. 

"Fizičke dionice" označavaju vlasnička ulaganja koja predstavljaju vlasništvo u poduzeću kojima se 
trguje na glavnim burzama. 

"Pružatelj signala" označava osobu koja pristaje dati informacije o svom trgovanju Investicijskom 
društvu, koje zatim može pratiti Klijent koristeći funkciju automatskih naloga. 

"Manjak" znači razliku između očekivane cijene CFD transakcije i cijene izvršenja transakcije. 
Formiranje manjka obično se događa u razdoblju veće volatilnosti (primjerice, zbog novih događaja), 
uslijed čega izvršenje naloga po određenoj cijeni postaje nemoguće, u slučaju kada se izvršavaju tržišni 
nalozi, a također u slučaju velikih narudžbi ako nema kamata koje proizlaze iz razine cijene utvrđene za 
izvršenje trgovine, dovoljno. 

"Spread" u trgovanju CFD-ovima znači razliku između Ask i Bid cijene temeljne imovine za CFD-ove u 
isto vrijeme. 

"Swap ili Rollover" u trgovanju CFD-om predstavlja dodanu ili oduzetu kamatu potrebnu za 
zadržavanje otvorene pozicije preko noći. 

"Uvjeti" i/ili Ugovorni uvjeti" označavaju Ugovorne uvjete koji uređuju sve radnje povezane s 
izvršavanjem poslova Klijenta. 

"Trailing Stop" u CFD trgovanju znači Stop Loss nalog, postavljen kao postotna razina ispod tržišne 
cijene - za dugu poziciju. Trailing stop cijena se prilagođava prema kretanju tržišne cijene. Trailing stop 
nalog za prodaju postavlja stop cijenu na fiksnu razinu ispod tržišne cijene s dodanim "trailing" 
odstupanjem. Kako tržišna cijena raste, stop cijena također raste za točno navedeno odstupanje, ali ako 
cijena para padne, stop cijena se ne mijenja i tržišni nalog se izvršava kada cijena dosegne razinu stop 
cijene. Trailing Stop nalog nije moguć na platformi tvrtke. 

"Transakcija" označava bilo koju transakciju CFD-a ili fizičkih dionica čije je izvršenje osigurala Tvrtka 
u ime Klijenta. 

"Obim transakcije" u CFD trgovanju znači veličinu lota pomnoženu s brojem lotova. 
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"Temeljna imovina" označava predmet temeljne imovine u CFD-u, što mogu biti valutni par, ročnice, 
plemeniti metali, dionički indeksi, dionice i roba. Klijent ovime uzima u obzir da se popis imovine 
kontinuirano ažurira te je u tom kontekstu potrebno provjeriti utrživost imovine na platformi. 

"Temeljno tržište" označava relevantno tržište trgovanja s danom temeljnom imovinom - CFD. 

"Web stranice" označavaju web stranice Investicijske tvrtke na adresi 
https://www.wonderinterest.com/ ili druge web stranice ovisno o robnoj marki kojom upravlja 
Investicijska tvrtka. 

"Pisana obavijest" ima značenje prema člancima 17.3 i 17.4 Ugovora s klijentom. 

2.2. Riječi navedene u jednini znače i množinu i obrnuto. Riječi u muškom rodu znače i ženski rod i 
obrnuto. Riječi koje označavaju fizičke osobe podrazumijevaju i pravne osobe, udruge, druge oblike koji 
nisu upisani u javne registre i druge pravne oblike i obrnuto. 

2.3. Naslovi odlomaka služe samo radi lakšeg snalaženja i ne bi trebali utjecati na tumačenje ovog 
Ugovora. 

2.4. Pojmovi pisani velikim slovima u nastavku koji nisu definirani imaju značenje dano u Pravilima 
CySEC-a. 

2.5. Svako pozivanje na akt ili propis ili Zakon bit će ovim propisom ili aktom  kako je izmijenjen, 
dopunjen, dopunjen, konsolidiran, naređen ili izmijenjen s vremena na vrijeme, navedeno u 
direktivama, provedbenim propisima, propisima ili naredbama donesenim prema takvoj zakonskoj 
odredbi zakonska odredba ponovljena, zamijenjena ili izmijenjena. 

3. Valjanost i učinkovitost 

3.1. Prije pristupanja Ugovoru, Klijent je dužan proći proces otvaranja klijentskog računa. Proces 
zahtijeva ispunjavanje i podnošenje zahtjeva za otvaranje računa zajedno s drugim dokumentima. 
Tvrtka će zatim odgovoriti Klijentu obavještavajući ga je li Klijent prihvaćen od strane Tvrtke ili ne. 
Nadalje, ovime se podrazumijeva da Tvrtka zadržava pravo dodatne kontrole u odnosu na Klijente koji 
potječu iz odabranih zemalja. 

3.2. Ovaj Ugovor postaje važeći i na snazi od trenutka obavijesti Klijenta da ga je Tvrtka prihvatila kao 
Klijenta ili da je njegov Račun Klijenta otvoren za njega i/ili (ii) bilo koje druge potvrde i/ili radnje koja 
je dovela do otvaranja računa klijenta. 

4. Kategorizacija klijenata 

4.1. U skladu s mjerodavnim zakonskim propisima, Tvrtka kategorizira Klijenta, tj. razvrstava ga u jednu 
iz sljedećih skupina: Neprofesionalni klijent (mali investitor), profesionalni klijent ili prihvatljiva druga 
ugovorna strana. Kategorizacija Klijenta će se izvršiti na temelju podataka koje je Klijent naveo u 
zahtjevu za otvaranje računa klijenta na način opisan u Politici kategorizacije klijenata. Prihvaćanjem 
ovog Ugovora Klijent je suglasan s navedenim načinom kategorizacije. Investicijska tvrtka će obavijestiti 
Klijenta o njegovoj kategorizaciji prema primjenjivim propisima. Klijent ima pravo tražiti uvrštenje u 
neku drugu kategoriju od one u koju je uvršten. Biti klasificiran kao neprofesionalni klijent pruža veću 
zaštitu. Prema primjenjivim propisima, neprofesionalni klijenti imaju pravo na detaljnije informacije. 
Tvrtka ne može sklapati ugovore o financijskom osiguranju s prijenosom prava vlasništva s malim 
klijentima. Također su zabranjene prakse vezane uz poticaje koje bi mogle navesti zaposlenike Tvrtke da 
preporuče određene financijske instrumente neprofesionalnim klijentima, u slučaju da Društvo može 
Klijentu ponuditi prikladniji financijski instrument. U slučaju Profesionalnih klijenata i Prihvatljivih 
drugih ugovornih strana. Tvrtka može pristati na pružanje ograničenih informacija kako je navedeno u 
relevantnim pravnim propisima. 
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4.2. Kategorizacija Klijenta ovisi o točnosti, potpunosti i točnosti podataka koje je Klijent naveo u svom 
zahtjevu za otvaranje računa, a Klijent je dužan odmah pisanim putem obavijestiti Investicijsku tvrtku 
ako se ti podaci u bilo kojem trenutku nakon toga promijene. 

4.3. Klijent potvrđuje da Investicijska tvrtka ima pravo pregledati kategorizaciju Klijenta i promijeniti 
njegovu kategorizaciju ako to smatra potrebnim (u skladu s Primjenjivim propisima). 

5. Evaluacija 

5.1. Trgovanje financijskim instrumentima sa sobom nosi brojne rizike koji mogu dovesti do gubitka 
cjelokupne investicije ako se rizik ne spriječi na pravi način. Vrlo su zahtjevni u pogledu iskustva, 
kontrole i svijesti. U pružanju usluga zaprimanja i prijenosa te izvršenja naloga klijenata, Investicijska 
tvrtka dužna je prema Primjenjivim propisima od Klijenta ili potencijalnog Klijenta tražiti podatke o 
njegovom znanju, iskustvu u području ulaganja relevantnom za konkretnu vrstu usluge ili financijski 
instrument, ponuđenu ili traženu, sposobnost snošenja gubitaka i tolerancije na rizik, kako bi 
Investicijska tvrtka mogla procijeniti je li usluga ili financijski instrument primjeren za Klijenta. Ako 
Klijent ili potencijalni Klijent odluči ne dati informacije u vezi sa svojim znanjem, iskustvom, 
sposobnošću snošenja gubitaka i tolerancijom na rizik ili ako pruži nedostatne informacije u vezi sa 
svojim znanjem, iskustvom, sposobnošću snošenja gubitaka i tolerancijom na rizik, Investicijska tvrtka 
neće moći utvrditi je li usluga ili financijski instrument prikladan za njega. Investicijska tvrtka ima 
pravo, prema vlastitom nahođenju, zatražiti dodatne informacije o Klijentu i/ili zahtijevati ažuriranje 
podataka koje mu je priopćio Klijent, kad god to smatra potrebnim. Investicijsko društvo smatrat će da 
su informacije o njegovom znanju, iskustvu, sposobnosti snošenja gubitaka i toleranciji na rizik koje je 
Klijent dostavio investicijskoj tvrtki točne i potpune te Investicijska tvrtka neće snositi odgovornost 
prema Klijentu ako su te informacije nepotpune ili obmanjujuće ili se promijene ili postanu netočne te 
će se smatrati da je Investicijska tvrtka izvršila svoje obveze prema primjenjivim propisima, osim ako 
Klijent nije obavijestio Investicijsko društvo o takvim promjenama. 

5.2. Prilikom pružanja Investicijske usluge investicijskog savjetovanja, Investicijsko društvo dužno je 
prema primjenjivim propisima tražiti informacije od Klijenta ili potencijalnog Klijenta (putem zahtjeva 
za otvaranje računa) u vezi s Klijentovim znanjem, iskustvom u području ulaganja relevantnim za 
konkretne vrstu financijskog instrumenta ili usluge, kao i njegovu financijsku situaciju uključujući 
njegovu sposobnost snošenja gubitaka i njegove investicijske ciljeve uključujući njegovu toleranciju na 
rizik, kako bi na temelju tih informacija moglo preporučiti Klijentu investicijske usluge i financijske 
instrumente koji su za njega prikladni (test prikladnosti), a posebno koji su u skladu s njegovom 
tolerancijom na rizik i sposobnošću snošenja gubitaka. Ako će Investicijsko društvo pružati investicijske 
usluge investicijskog savjetovanja preporukom paketa usluga ili proizvoda, ono će osigurati da 
cjelokupni paket bude prikladan za Klijenta i omogućiti Investicijskom društvu da djeluje u najboljem 
interesu Klijenta. Investicijsko društvo ima pravo, prema vlastitom nahođenju, zatražiti dodatne 
informacije o Klijentu i/ili zatražiti ažuriranje podataka koje mu je priopćio Klijent, kad god to smatra 
potrebnim. Investicijsko društvo će pretpostaviti da su informacije koje je Klijent dostavio 
investicijskom društvu točne i potpune te investicijsko društvo neće snositi odgovornost prema Klijentu 
ako su te informacije nepotpune ili obmanjujuće ili se promijene ili postanu netočne te će se smatrati da 
je investicijsko društvo izvršio svoje obveze prema primjenjivim propisima osim ako Klijent nije 
obavijestio Investicijsko društvo o takvim promjenama. 

6. Usluge 

6.1. Ovaj Ugovor pokriva pružanje sljedećih investicijskih usluga od strane Investicijskog društva 
Klijentu: 

a) Primanje i prijenos naloga Klijenta u financijskim instrumentima koje nudi Investicijsko 
društvo, 

b) Investicijski savjeti, 
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c) Izvršenje naloga u ime Klijenta, 
 
te sljedeće pomoćne usluge u odnosu na pružene investicijske usluge: 

 
a) Čuvanje i upravljanje financijskim instrumentima, uključujući skrbništvo i povezane usluge 
b) Mjenjačke usluge ako su povezane s pružanjem investicijskih usluga 
c) Investicijska istraživanja i financijske analize ili drugi oblici 

6.2. Klijent će moći sam ručno upravljati nalozima nakon što mu se omogući pristup platformi. 

6.3. Na temelju kategorizacije Klijenta i primjenjive uredbe, neke Usluge (6.1) možda neće biti dostupne 
određenim Klijentima. 

6.4. Trgovanje CFD-ovima, kao posebnom vrstom financijskog instrumenta, ne uključuje isporuku ili 
čuvanje temeljne imovine na koju se CFD odnosi. 

6.5. Ovime je dogovoreno i razumije se da Investicijsko društvo zadržava pravo odbiti zahtjev Klijenta 
za trgovanje i CFD-ovima i drugim financijskim instrumentima i dopustiti takvom Klijentu da trguje 
samo drugim financijskim instrumentima osim CFD-ova. 

7.  Investicijsko savjetovanje i slanje informacija 

7.1. Investicijsko društvo neće Klijentu pružiti nikakav oblik investicijskog savjetovanja, osim ako Klijent 
to izričito zatraži i osim ako se Ugovorne strane pismeno dogovore; rad s Računom Klijenta, unos Naloga 
i donošenje relevantnih odluka u potpunosti se temelji na vlastitoj prosudbi Klijenta 

7.2. Investicijsko društvo ne pruža nikakve pravne, porezne ili druge savjete u vezi s bilo kojom 
transakcijom. Preporuča se Klijentu da prije ulaska u transakciju potraži neovisni savjet. 

7.3. Investicijsko društvo kao subjekt aktivan na financijskim tržištima ima tim analitičara koji 
kontinuirano i pomno prate i analiziraju trenutna stanja, vijesti i prognoze, kako bi mogli imati 
relevantne informacije o financijskim tržištima. Investicijsko društvo može, s vremena na vrijeme i 
prema vlastitom nahođenju, pružiti Klijentu informacije, preporuke, novosti, tržišne komentare ili druge 
informacije (u daljnjem tekstu „Informacije”) koje se neće smatrati dijelom njegovih Usluga Klijentu. . 
Informacije se također mogu objaviti na web stranici i/ili dostaviti u obliku biltena svim svojim 
pretplatnicima. Ako to učini: 

a) Ove se informacije daju isključivo kako bi se Klijentu omogućilo donošenje vlastitih odluka o 
ulaganju i ne predstavljaju investicijske savjete ili neželjene financijske promocije za Klijenta. 

b) Investicijsko društvo neće biti odgovorno za takve Informacije. Investicijsko društvo ne daje 
nikakva zastupanja, jamstva ili garancije u pogledu točnosti  ili potpunosti takvih informacija ili 
u pogledu poreznih ili pravnih posljedica bilo koje povezane Transakcije. 

c) Ako Informacije sadrže ograničenje na osobu ili kategoriju osoba kojima su te Informacije 
namijenjene ili kojima se distribuiraju, Klijent je suglasan da ih neće proslijediti nijednoj takvoj 
osobi ili kategoriji osoba. 

d) Klijent prihvaća da je prije slanja Investicijsko društvo moglo djelovati na njega samo kako bi 
iskoristilo informacije na kojima se temelji. Investicijsko društvo ne daje izjave o vremenu 
primitka od strane Klijenta i ne može jamčiti da će primiti takve Informacije u isto vrijeme kada 
i drugi Klijenti. 

7.4. Zbog tržišnih uvjeta koji se neprestano mijenjaju, tržišni komentari, vijesti ili druge informacije koje 
Investicijsko društvo daje ili stavlja na raspolaganje Klijentu podložni su promjenama i mogu se povući 
u bilo kojem trenutku bez prethodne obavijesti. 
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8. Platforma 

8.1. Pristup i korištenje Platforme investicijskog društva nije moguće bez kompatibilne tehnološke 
opreme, barem osobnog računala/mobilnog telefona/tableta, pristupa internetu i telefona. Pristup 
internetu bitna je značajka i Klijent je isključivo odgovoran za sve naknade potrebne za spajanje na 
internet. 

8.2. Financijske informacije koje se prenose tijekom sesija na Platformi vrlo su osjetljive za sigurnost 
veze i uređaja. Klijent izjavljuje i jamči da je instalirao i implementirao odgovarajuće načine zaštite koji 
se odnose na sigurnost i integritet njegovog računala ili mobilnog telefona ili tableta te da je poduzeo 
odgovarajuće radnje kako bi zaštitio svoj sustav od računalnih virusa ili drugih sličnih štetnih ili 
neprikladnih materijala. , uređaji, informacije ili podaci koji potencijalno mogu naštetiti web stranici, 
platformi(ama) ili drugim sustavima investicijskog društva. Klijent se nadalje obvezuje zaštititi 
Investicijsko društvo od bilo kakvog pogrešnog prijenosa računalnog virusa ili drugog sličnog štetnog ili 
neprikladnog materijala ili uređaja na Platformu(e) sa svog osobnog računala ili mobilnog telefona ili 
tableta. 

8.3. Investicijsko društvo neće biti odgovorno Klijentu u slučaju kvara njegovog računalnog sustava ili 
mobilnog telefona ili tableta, oštećenja, uništenja i/ili formatiranja njegovih zapisa i podataka. Nadalje, 
ako Klijentu dođe do kašnjenja ili bilo kojeg drugog oblika problema s integritetom podataka koji su 
rezultat konfiguracije njegovog hardvera ili lošeg upravljanja, Investicijsko društvo neće biti odgovorno. 

8.4. Investicijsko društvo ovime isključuje odgovornost za bilo kakve takve smetnje ili kašnjenja ili 
probleme u komunikaciji s kojima se Klijent susreće prilikom korištenja Platforme investicijskog 
društva. 

8.5. Korištenje Platforme smatra se obvezujućim. Nalozi Investicijskom društvu zadaju se na 
Platformama Investicijskog društva, uz korištenje pristupnih podataka putem kompatibilnog osobnog 
računala Klijenta spojenog na internet. Dogovoreno je i razumije se da će se Investicijsko društvo imati 
pravo osloniti i djelovati prema bilo kojem Nalogu danom korištenjem Pristupnih podataka na 
Platformi(ama) bez ikakvih daljnjih upita Klijentu i svi takvi Nalozi će biti obvezujući za Klijenta. 

9. Izvršenje naloga klijenta 

9.1. Wonderinterest Trading Ltd pruža investicijsku uslugu izvršenja naloga u skladu sa svojom 
Politikom izvršenja naloga. 

9.4  U slučaju kada je Klijent pravna osoba dužan je ishoditi identifikator pravne osobe od odgovarajućeg 
tijela ovlaštenog za davanje identifikatora pravne osobe. U slučaju pravne osobe, Klijent neće (gdje je to 
predviđeno Primjenjivim propisima) moći izvršiti bilo kakve Transakcije s Investicijskim društvom ako 
ne posjeduje identifikator pravne osobe. 

 

10. Neispunjavanje obveza 

10.1. Pod "Neispunjavanjem obveza" smatra se: 

a) Neispunjenje bilo koje obveze Klijenta prema Investicijskom društvu. 

b) Klijent nije u mogućnosti platiti Klijentove dugove kada dospijevaju. 

c) Ukoliko bilo koja izjava ili jamstvo koje je dao Klijent u stavku 22. jest ili postane neistinito. 

d) Ukoliko Klijent (ako je Klijent pojedinac) umre ili je proglašen odsutnim ili postane duševno 
bolestan. 
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e) Sve druge okolnosti u kojima investicijsko društvo razumno vjeruje da je potrebno ili poželjno 
poduzeti bilo koju radnju navedenu u stavku 10.2. ovog Ugovora o računu za trgovanje. 

f) Radnju navedenu u stavku 10.2 ovog Ugovora zahtijeva nadležno regulatorno tijelo ili tijelo ili 
sud. 

g) Ako je zahtjev podnesen u odnosu na Klijenta u skladu sa ciparskim Zakonom o stečaju ili bilo 
kojim ekvivalentnim aktom u drugoj jurisdikciji (ako je Klijent pojedinac), ako je partnerstvo, u 
odnosu na jednog ili više partnera, ili ako imenovana je tvrtka, stečajni upravitelj, stečajni 
upravitelj, stečajni upravitelj ili sličan službenik, ili ako Klijent sklopi dogovor ili nagodbu s 
Klijentovim vjerovnicima ili je u odnosu na Klijenta pokrenut bilo koji postupak koji je sličan ili 
analogan bilo kojem od gore navedenih. 

h) Klijent uključi Investicijsko društvo u bilo koju vrstu prijevare ili nezakonitosti ili kršenja 
Primjenjivih propisa ili je Investicijsko društvo i/ili ono izloženo riziku da bude uključeno u bilo 
koju vrstu prijevare ili nezakonitosti ili kršenja Primjenjivih propisa ako se nastavi nuđenje 
Usluga Klijentu, čak i kada to nije uzrokovano pogrešnim postupanjem Klijenta. 

i) U slučajevima materijalnog kršenja od strane Klijenta zahtjeva utvrđenih zakonodavstvom 
Republike Cipar ili drugih zemalja koje imaju jurisdikciju nad Klijentom ili njegovim 
trgovinskim aktivnostima, kao što je materijalnost koju je u dobroj vjeri utvrdilo Investicijsko 
društvo. 

j) Ako Investicijsko društvo posumnja da je Klijent uključen u aktivnosti pranja novca ili 
financiranja terorizma ili kartične prijevare ili druge kriminalne aktivnosti. 

k) Investicijsko društvo opravdano sumnja da je Klijent izvršio Zabranjenu radnju kako je 
navedeno u Dodatku 2. Uvjeta trgovanja. 

l) Investicijsko društvo opravdano sumnja da je Klijent obavljao zlouporabu. 

m) Investicijsko društvo opravdano sumnja da je Klijent otvorio Račun Klijenta na prijevaru. 

n) Investicijsko društvo opravdano sumnja da je Klijent krivotvorio ili koristio ukradenu karticu za 
punjenje svog Računa Klijenta. 

10.2. Ako se dogodi slučaj neispunjenja obveza, investicijsko društvo može, prema vlastitom nahođenju, 
u bilo koje vrijeme i bez prethodne pisane obavijesti, poduzeti jednu ili više od sljedećih radnji: 

a) Odmah raskinuti ovaj Ugovor bez prethodne obavijesti Klijentu. 

b) Otkazati bilo koju otvorenu poziciju. 

c) Privremeno ili trajno spriječiti pristup Platformi(ama) ili obustaviti ili onemogućiti bilo koju 
funkcionalnost Platforme ili ograničiti korištenje funkcije Otkaži narudžbu. 

d) Odbiti ili otkazati dodjelu i izvršenje Naloga Klijenta. 

e) Ograničiti poslovne aktivnosti Klijenta. 

f) U slučaju prijevare, vratiti sredstva pravom vlasniku ili prema uputama tijela za provođenje zakona 
relevantne zemlje. 

g) Otkazati dobit stečenu zlouporabom ili uporabom umjetne inteligencije, kao i  robota na Računu 
klijenta ili izvođenjem Zabranjene radnje, kako je navedeno u Dodatku 2. Uvjeta. 

h) Poduzeti pravne korake za nadoknadu štete koju je pretrpjela Tvrtka. 
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11. Potvrde o trgovini i izvještavanje 

11.1. Korištenje usluga investicijskog društva podliježe zahtjevima izvještavanja. Investicijsko društvo će 
Klijentu osigurati odgovarajuće izvještavanje o njegovim Nalozima. Iz tog razloga, Investicijsko društvo 
će Klijentu omogućiti online pristup njegovom Računu Klijenta putem Platforme(a) koje Klijent koristi, 
što će mu pružiti dovoljno informacija kako bi bio u skladu s Pravilima CySEC-a i Primjenjivim 
propisima u pogledu zahtjeva za izvještavanje klijenata. 

11.2 Investicijsko društvo će Klijentu bez odlaganja dostaviti relevantne informacije u vezi s izvršenjem 
njegovog Naloga. 

11.3 Investicijsko društvo će poslati obavijest klijentu kako je predviđeno Primjenjivim propisima kojom 
potvrđuje izvršenje Naloga što je prije moguće, a najkasnije prvog radnog dana nakon izvršenja ili, ako 
investicijsko društvo primi potvrdu od treće strane, najkasnije prvog radnog dana nakon primitka 
potvrde treće strane. Takva obavijest će uključivati informacije navedene u Primjenjivim propisima osim 
sljedećih informacija koje su zajedničke svim narudžbama: 

a) [Identifikacija investicijskog društva] 

b) [Datum trgovanja] 

c) [Vrsta naloga] 

d) [Identifikacija instrumenta] 

e) [Priroda naloga, npr. Kupi/ Prodaj] 

f) [količina, jedinična cijena i ukupna naknada] 

g) [ukupan zbroj provizija i troškova] 

11.4 Klijent može zatražiti informaciju o statusu svog naloga, nakon čega će mu Investicijsko društvo 
dostaviti takvu informaciju. 

11.5. Ako Klijent ima razloga vjerovati da je izvješće/potvrda o trgovini pogrešna ili ako Klijent ne primi 
izvješće/potvrdu o trgovini kada je trebao, kontaktira Investicijsko društvo u roku od deset (10) radnih 
dana od dana kada je izvješće /potvrda o trgovini i izvršenju instrukcije poslana ili je trebala biti poslana. 
Ako Klijent u tom roku ne stavi nikakve primjedbe, smatra se da je sadržaj odobrio i smatra se konačnim. 

11.6 Investicijsko društvo će, ovisno o Transakciji i o tome treba li se prijaviti prema primjenjivim 
propisima, prijaviti Transakcije nadležnom tijelu kako je predviđeno primjenjivim propisima što je prije 
moguće, a najkasnije do konca sljedećeg radnog dana. 

11.7 Investicijsko društvo će svake godine objavljivati potrebne informacije u vezi s mjestom izvršenja u 
skladu s Primjenjivim propisima u strojno čitljivom elektroničkom formatu, dostupnom za preuzimanje 
od strane Klijenta. 

 

12. Pravila za rukovanje sredstvima klijenata 
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12. Pravila rukovanja novcem klijenta 

12.1. Klijenti su dužni deponirati sredstva kod Investicijskog društva. 

Investicijsko društvo ovlašteno je pružati pomoćnu uslugu čuvanja i upravljanja financijskim 
instrumentima, uključujući skrbništvo i povezane usluge. 

U skladu s važećim propisima, investicijsko društvo će: 

a. odmah staviti sav novac Klijenta koji primi na jedan ili više odvojenih računa. 

b. primjenjivati dužnu vještinu, brigu i marljivost u odabiru i imenovanju te periodičnom pregledu 
financijskih institucija u kojima se čuvaju sredstva i aranžmana za držanje novca Klijenta. 

c. će voditi takve evidencije i račune koji su potrebni za razlikovanje imovine Klijenta od vlastite imovine 
i imovine drugih Klijenta; takvi zapisi moraju biti točni i odgovarati sredstvima Klijenta; 

d. provodi, redovito, usklađivanje između svojih internih računa i evidencije i onih trećih strana u čijem 
su posjedu ta sredstva; 

e. će u svakom trenutku držati novac Klijenta odvojen od vlastitog novca; 

f. neće koristiti novac Klijenta u tijeku vlastitog poslovanja; 

g. poduzet će potrebne korake kako bi osigurao da se novac Klijenta položen kod financijske institucije 
(prema paragrafu 12.1 ovog Ugovora o računu za trgovanje) drži na računu(ima) koji su identificirani 
odvojeno od svih računa koji se koriste za držanje sredstava Investicijskog društva; 

h. će uvesti odgovarajuće organizacijske aranžmane za smanjenje rizika od gubitka ili smanjenja novca 
Klijenta, kao rezultat zlouporabe, prijevare, loše administracije, neadekvatnog vođenja evidencije ili 
nemara. 

13. Depoziti i isplate 

13.1. Klijent je ovlašten položiti sredstva na Račun klijenta u bilo kojem trenutku nakon što ovaj Ugovor 
stupi na snagu. Depoziti se mogu izvršiti na načine i u valutama koje Investicijsko društvo općenito 
prihvaća. Detaljne informacije o mogućnostima depozita prikazane su na web stranici investicijskog 
društva. 

13.2. Investicijsko društvo ovlašteno je u svakom trenutku od Klijenta zatražiti dokaze za procjenu izvora 
sredstava položenih na Račun Klijenta. Investicijsko društvo ima pravo odbiti depozit Klijenta ako 
Investicijsko društvo nije propisno uvjereno u zakonitost izvora sredstava. 

13.3. Ako Klijent uplati depozit, Investicijsko društvo kreditira relevantni Račun Klijenta relevantnim 
stvarno primljenim iznosom u roku od jednog (1) radnog dana nakon što je iznos odobren na bankovnom 
računu Investicijskog društva. 

13.4. Ako sredstva koja je poslao Klijent nisu položena na Račun Klijenta kada su trebala, Klijent će 
obavijestiti Investicijsko društvo i zatražiti bankovnu provjeru prijenosa. Klijent je suglasan da će sve 
troškove istrage platiti sam Klijent i oduzeti ih sa svog računa klijenta ili platiti izravno banci koja 
provodi istragu. Klijent razumije i suglasan je da će za provedbu istrage Klijent morati dostaviti 
Investicijskom društvu tražene dokumente i potvrde. 

13.5. Nakon zadovoljenja uvjeta i odredbi navedenih u Ugovoru, Investicijsko društvo izvršit će 
povlačenja sredstava Klijenta s Računa Klijenta nakon što Investicijsko društvo primi propisno ispunjen 
i potpisan obrazac za povlačenje ("Obrazac za povlačenje") na način koji prihvaća Tvrtka. 
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13.6. Investicijsko društvo izvršit će isplatu traženog iznosa za povlačenje što je prije moguće, ali 
najkasnije sljedeći radni dan nakon podnošenja Obrasca za povlačenje, pod uvjetom i samo ako su 
ispunjeni sljedeći uvjeti: 

a) instrukcija za povlačenje sredstava podnosi se putem Zahtjeva za povlačenje sredstava, odnosno 
zahtjeva propisanog i prihvaćenog od strane Investicijskog društva, koji sadrži sve tražene podatke, 
uključujući popunjavanje svih obveznih polja u zahtjevu za povlačenje sredstava; 

b) zahtjev je usmjeren na prijenos novca na izvorni račun (bilo da se radi o bankovnom računu ili 
platnom sustavu itd.) s kojeg je izvršen izvorni depozit na Račun klijenta ili, na temelju zahtjeva Klijenta, 
na bankovni račun koji pripada klijentu; 

c) Klijent je potpisao obrazac za odustajanje, a potpis Klijenta na obrascu za odustanak gotovo potpuno 
odgovara potpisu Klijenta na njegovoj službenoj osobnoj ispravi, putovnici ili drugom službeno 
ovjerenom dokumentu koji prihvaća Investicijsko društvo; 

d) u trenutku plaćanja, Klijent ima dovoljno sredstava na Računu Klijenta i obrada takvog zahtjeva neće 
dovesti do toga da Klijent primi Margin Call. 

e) nije nastupio događaj više sile koji bi spriječio Investicijsko društvo u oslobađanju sredstava. 

U slučaju da bilo koji od gore navedenih uvjeta nije ispunjen, Investicijsko društvo će prema vlastitom 
nahođenju poduzeti sve potrebne radnje kako bi osiguralo (i) da je identitet Klijenta na odgovarajući 
način provjeren, (ii) da je prijenos izvršen na račun koji pripada Klijentu, (iii) Klijent ima dovoljno 
sredstava na svom Računu Klijenta kako bi održao sve Otvorene pozicije. Sve takve potrebne radnje bit 
će obrađene u razumnom roku, koji može biti duži od vremenskog razdoblja navedenog u stavku. 

13.7. Klijent potvrđuje da uplate/isplate na anonimne račune ili račune trećih strana neće biti 
prihvaćene. 

13.8. Investicijsko društvo može razumno odbiti zahtjev za isplatu, kada Klijent traži specifičan način 
prijenosa, a Investicijsko društvo ima pravo predložiti alternativu. 

13.9. Sve troškove plaćanja i prijenosa trećih strana snosit će Klijent, a Investicijsko društvo će teretiti 
odgovarajući Račun Klijenta za te troškove. 

13.10. Povlačenja mogu podlijegati naknadama za povlačenje. Primjenjive naknade mogu se pronaći na 
web stranici investicijskog društva. 

13.11. Klijent može uputiti zahtjev za interni prijenos sredstava na drugi Račun Klijenta koji vodi u 
Investicijskom društvu. Interni prijenosi podliježu povremeno politici investicijskog društva. 

13.12. Pogreške koje Investicijsko društvo načini prilikom prijenosa novčanih sredstava bit će vraćene 
Klijentu. Podrazumijeva se da ako Klijent da pogrešne upute za prijenos, Investicijsko društvo možda 
neće moći ispraviti pogrešku i Klijent će možda morati snositi gubitak. 

14. Politika povrata depozita 

14.1. U slučaju bilo kakvog problema sa sredstvima, Klijent se obvezuje kontaktirati Investicijsko društvo 
u cilju rješavanja problema, prije nego što od banke ili davatelja kreditne kartice zatraži povrat sredstava 
u bilo kojem trenutku tijekom ili nakon korištenja Usluga. Povrat plaćanja kojim se krši prethodno 
navedena obveza je materijalna povreda ovog Ugovora. 

14.2. Investicijsko društvo neće prihvatiti sve prijevare, uključujući prijevare s kreditnim karticama, te 
će kao takve biti u potpunosti istražene i gonjene u skladu sa zakonom u najvećoj mjeri. Svi gubici koji 
nastanu za Investicijsko društvo bit će u cijelosti procesuirani u građanskoj parnici za potraživanje 
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povrata svih nastalih gubitaka koji pokrivaju cjelokupno poslovanje, pravne naknade, troškove 
istraživanja, ljudske resurse i gubitak prihoda. 

14.3. Investicijsko društvo ima instalirane sustave za praćenje lažnih aktivnosti i sve transakcije koje se 
otkriju odmah se otkazuju zajedno sa svim Nalozima povezanim s transakcijom. 

14.4. Sve povratne uplate protiv investicijske tvrtke smatrat će se prijevarom ako Klijent ne pokuša 
pomoći u rješavanju bilo kakvih problema povezanih s depozitom. Sva nepotrebna povratna plaćanja 
rezultiraju troškovima za investicijsko društvo i stoga: 

a) Kada Investicijsko društvo otkrije sumnjivu aktivnost u vezi s bilo kojim depozitom, dotični će depozit 
biti stavljen kao "Na čekanju", a tijekom tog vremena provodit će se provjere za otkrivanje eventualne 
prijevare. Pristup Računu klijenta također će biti privremeno zabranjen kako bi se smanjila izloženost 
Klijenta riziku. 

b) Sve provjere bivaju općenito dovršene u roku od jednog (1) radnog dana; međutim, može potrajati 
dulje za one depozite koji predstavljaju potencijalno veći rizik jer će odjel za usklađenost investicijskog 
društva provoditi opsežnije provjere otkrivanja prijevare. Kao rezervnu mjeru opreza, Investicijsko 
društvo također može uspostaviti izravan kontakt s Klijentom. Polog će biti odmah poništen, a sredstva 
će biti vraćena na kreditnu karticu u slučaju da se utvrdi da je polog visokorizičan. Osim toga, 
Investicijsko društvo odlučuje o zatvaranju bilo kojeg (i svih) računa klijenata u takvim slučajevima. Svi 
aktivni Nalozi bit će odmah otkazani ako su povezani s istom  kreditnom karticom i/ili Računom klijenta. 

c) Sve optužbe koje se podignu protiv Investicijskog društva i čiji je rezultat neuvjerljiv bit će proslijeđene 
trećoj strani na ovrhu, a relevantna kreditna tijela bit će obaviještena o postupcima Klijenta; u nekim 
zemljama to može utjecati na kreditnu ocjenu klijenta nekoliko godina. Nakon što slučaj dođe do ove 
faze, neće biti prihvaćena nagodba duga Klijenta, Investicijsko će društvo prihvatiti samo punu uplatu. 
Lokalna policijska uprava klijenta također će biti obaviještena i poduzet će se sve potrebne radnje 
dopuštene zakonom. 

d) Nadalje, Investicijsko društvo će iskoristiti svoje pravo blokiranja Klijentovog pristupa Platformi i 
zatvaranja Računa Klijenta. Posljedično, bilo koja dobit ili prihodi mogu biti zaplijenjeni, a Investicijsko 
društvo zadržava pravo obavijestiti bilo koju treću stranu. Investicijsko društvo kontinuirano razvija 
svoje alate za praćenje svih prijevarnih aktivnosti i o svim slučajevima iz takvih aktivnosti odlučivat će 
se od slučaja do slučaja, a svaka donesena odluka bit će konačna i o njoj se neće pregovarati. 

e) Investicijsko društvo zadržava pravo odbitka spornog iznosa dok se istraga ne završi. 

14.5. Investicijsko društvo vrlo ozbiljno shvaća prijevare, sve IP adrese se prate i evidentiraju, a svi lažni 
zahtjevi za povrat novca bit će u potpunosti istraženi u skladu sa zakonom. 

15. Naknade, porezi i poticaji 

15.1. Investicijsko društvo zadržava pravo promjene svoje naknade u bilo kojem trenutku uz prethodnu 
obavijest tri (3) radna dana. Ažurirana struktura naknada investicijskog društva može se pronaći ovdje: 
https://www.wonderinterest.com/ u odjeljku Uvjeti trgovanja. Klijent bi trebao redovito posjećivati 
gore navedenu poveznicu za sva ažuriranja. 

15.2. Dogovoreno je i razumije se da će Klijent biti isključivo odgovoran za sve podneske, porezne prijave 
i izvješća kojima Klijent podliježe u skladu s Primjenjivom Uredbom, a koja proizlaze iz ili u vezi s 
njegovom trgovinskom aktivnošću s Investicijskom tvrtkom prema ovom Ugovoru. 

15.3. Klijent je suglasan platiti sve troškove naknada u vezi s ovim Ugovorom i svu dokumentaciju koja 
može biti potrebna za obavljanje transakcija prema ovom Ugovoru. 
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15.4. Ako Investicijsko društvo plati ili primi bilo kakve naknade, troškove ili poticaje za predstavljanje 
Klijenta ili povezane s trgovanjem CFD-ovima ili Fizičkim dionicama, o tome će obavijestiti Klijenta u 
skladu s Primjenjivim propisima. 

15.5. Prije nego što Klijent preda bilo kakve Naloge Investicijskom društvu, Klijent se treba obratiti na 
cijene, naknade i raspone te Naknadu za održavanje ili Zamjene i Naknadu za upravljanje objavljene na 
web stranici, koje su obvezujuće za obje strane. S vremena na vrijeme, Investicijsko društvo, prema 
vlastitom nahođenju, može ponuditi niže cijene ili raspone od onih objavljenih na web stranici u tom 
trenutku. Klijent će biti obaviješten ex-ante i ex-post o troškovima i povezanim naknadama i Naknadi 
za održavanje u vezi s trgovanjem CFD-ovima i fizičkim dionicama kako je predviđeno Primjenjivim 
propisima. Klijent će također biti obaviješten o važećim cijenama, naknadama, naknadama za 
održavanje i rasponima te svim odredbama i uvjetima. To ne utječe na opredijeljenost Investicijskog 
društva da ponudi istu razinu i kvalitetu usluge svim Klijentima. 

16. Jezik 

16.1. Službeni jezik Investicijskog društva je engleski, a klijent bi uvijek trebao čitati glavnu web stranicu, 
gdje se nalaze sve informacije i objave o Investicijskom društvu i njegovim aktivnostima, uključujući 
Ugovor. Prijevod ili informacije dane na drugom jeziku osim engleskog služe samo u informativne svrhe 
i ne obvezuju Investicijsko društvo niti imaju bilo kakve pravne učinke, a Investicijsko društvo ne snosi 
nikakvu odgovornost za točnost informacija navedenih u njima. 

17. Komunikacije i pisane obavijesti 

17.1. Osim ako nije izričito navedeno u ovom Ugovoru, svaka obavijest, zahtjev ili druga komunikacija 
koju Klijent treba uputiti Investicijskom društvu prema Ugovoru (osim Naloga) bit će poslana na adresu 
Investicijskog društva u nastavku (ili na bilo koju drugu adresu koje Investicijsko društvo može s 
vremena na vrijeme navesti Klijentu u tu svrhu) e-poštom, poštom ako je poslano na Cipru ili zračnom 
poštom ako je poslano izvan Cipra ili komercijalnom kurirskom službom i smatrat će se isporučenim tek 
kada ga Investicijsko društvo stvarno primi na adresu: 

Adresa: 176 Makariou III Avenue, Paschalis Court, Office 201, 3027, Limassol, Cipar 

Email: support@wonderinterest.com  

17.2. Kako bi komuniciralo s Klijentom, Investicijsko društvo može koristiti bilo koji od sljedećih načina: 
e-pošta, interna pošta Platforme, telefon, pošta, komercijalna kurirska služba, zračna pošta ili web 
stranica Investicijskog društva. 

17.3. Sljedeće metode komunikacije smatraju se pisanom obavijesti investicijskog društva klijentu: e-
pošta, interna pošta Platforme, pošta, komercijalna kurirska služba, zračna pošta ili web stranica 
investicijskog društva. 

17.4. Sljedeće metode komunikacije smatraju se pisanom obavijesti Klijenta investicijskom društvu: e-
pošta, pošta, komercijalna kurirska služba ili zračna pošta. 

17.5. Sva komunikacija poslana Klijentu (dokumenti, obavijesti, potvrde, izjave, izvješća itd.) smatra se 
dostavljenom: 

a) Ako se šalje e-poštom, u roku od jednog (1) sata nakon slanja e-poštom i pod uvjetom da je e-pošta 
otišla iz Outlooka investicijskog društva. 

b) Ako se šalje internom poštom Platforme, odmah nakon slanja. 

c) Ako se šalje telefonom, nakon što je telefonski razgovor završen. 
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d) Ako se šalje poštom, tri (3) radna dana nakon slanja. 

e) Ako se šalje putem komercijalne kurirske službe, na datum potpisivanja dokumenta o primitku takve 
obavijesti. 

f) Ako se šalje zračnom poštom, osam (8) radnih dana nakon datuma slanja. 

g) Ako se objavi na web stranici investicijskog društva, u roku od jednog (1) sata nakon objave. 

17.6. Investicijsko društvo će za komunikaciju s Klijentom koristiti kontakt podatke koje je Klijent naveo 
prilikom otvaranja Računa Klijenta ili koji su naknadno ažurirani. Klijent je stoga dužan odmah 
obavijestiti Investicijsko društvo o svakoj promjeni podataka za kontakt Klijenta. 

17.8. Klijent mora imati mogućnost nazvati Investicijsko društvo tijekom njegovog uobičajenog radnog 
vremena. Investicijsko društvo može kontaktirati Klijenta i izvan uobičajenog radnog vremena. 

17.9. Narudžbe se predaju isključivo putem Platforme ili putem telefona. 

18. Osobni podaci, povjerljivost, snimanje telefonskih poziva i evidencija 

18.1. Investicijsko društvo može podatke o klijentu prikupljati izravno od Klijenta (u njegovom 
ispunjenom obrascu Zahtjeva za otvaranje računa ili na drugi način) ili od drugih osoba uključujući, na 
primjer, kreditne agencije, agencije za sprječavanje prijevara, banke, druge financijske institucije, treće 
pružatelje usluga autentifikacije i davatelji javnih registara. 

18.2. Kao dio postupaka otvaranja računa klijenta investicijskog društva i tekućih obveza, treba se 
pridržavati zakonodavnog okvira koji je trenutno na snazi kod Ciparske komisije za vrijednosne papire 
i burzu („CySEC”). Konkretno, investicijsko društvo mora se pridržavati svojih zakonskih obveza prema 
Zakonu o AML-u (Zakon 13(I)/2018), s izmjenama i dopunama, i AML Direktivi (CySEC-ova Direktiva 
za sprječavanje i suzbijanje pranja novca i financiranja terorizma) za osnivanje ekonomskog profila 
Klijenta i sprječavanja pranja novca kao i pridržavati se relevantnih obveza vođenja evidencije prema 
Delegiranoj uredbi Europske komisije (EU) 2017/565 ('Delegirana uredba') i Zakonu 87(I)/2017 za 
uspostavu prikladnosti i primjerenosti svakog Klijenta na temelju usluga koje nudi svaki CIF (Suitability 
& Appropriateness Tests) i snimaka telefonskih razgovora, transakcija klijenata, FATCA i CRS. 

 

18.3. Dodatne i detaljne informacije o obradi i zaštiti osobnih podataka od strane Investicijskog društva 
možete pronaći na web stranici u rubrici Regulativa, u rubrici Politika zaštite osobnih podataka. 
Investicijsko društvo obrađuje osobne podatke sukladno Zakonu o zaštiti fizičkih osoba u vezi s obradom 
osobnih podataka i o slobodnom kretanju tih podataka iz 2018. godine (Zakon 125(I)2018), s izmjenama 
i dopunama te Uredbom (EU) 2016/679 (opća uredba o zaštiti osobnih podataka – „GDPR“). 

18.4. Sklapanjem ovog Ugovora razumijete i pristajete na to da Vas investicijsko društvo i/ili njegovi 
vezani agenti mogu kontaktirati telefonom ili e-poštom u vezi s: 

a) Uslugama koje su Vam pružene; 

b) Ispitivanjem kvalitete usluge; 

c) Poboljšanjem usluga koje Vam se pružaju; 

d) Pružanjem bilo koje vrste podrške u vezi s uslugama koje nudi Investicijsko društvo; 

e) Pružanjem informacija u vezi s financijskim tržištima; 

f) promicanjem postojećih i novih usluga koje nudi investicijsko društvo; 
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g) Pružanjem informacija u vezi s ponuđenim financijskim uslugama (npr. ažuriranja/promjene uvjeta 
trgovanja kao što su swapi, spreadovi, rolloveri itd.). 

18.5. Sklapanjem ovog Ugovora razumijete i pristajete da se Vaši osobni podaci čuvaju, pohranjuju i 
obrađuju u poslovne statističke svrhe. 

18.6. Investicijsko društvo ima automatizirana rješenja u vezi s postupkom otvaranja Računa, posebno 
tijekom Testa primjerenosti i prikladnosti. Sustavi se sastoje od sustava bodovanja i automatski 
izračunavaju rezultate. Sklapanjem ovog Ugovora razumijete i pristajete na to da su ti Testovi 
automatizirani i na temelju Vaših odgovora Investicijsko društvo može Vas odbiti kao klijenta i/ili odbiti 
trgovanje određenim financijskim instrumentom. 

18.7. Telefonski razgovori i komunikacija između Klijenta i Investicijskog društva, kao i interna 
komunikacija koja se odnosi na stvari i/ili Transakcije i/ili Upute Klijenta, bilježe se i održava ih 
Investicijsko društvo te su takve snimke i komunikacije isključivo vlasništvo Investicijskog društva. 
Klijent prihvaća takve snimke ili komunikacije kao uvjerljiv dokaz tako snimljenih uputa ili razgovora. 
Kopije takvih zapisa i komunikacija, kao i interna komunikacija koja se odnosi na pitanja Klijenta i/ili 
Transakcije i/ili Upute, bit će dostupna na zahtjev Klijenta u razdoblju od pet (5) godina i na zahtjev 
CySEC-a u razdoblju do sedam (7) godina. 

18.8. Investicijsko društvo, njegovi povezani zastupnici i drugi suradnici ne pristaju da Klijenti 
recipročno snimaju bilo koji njihov razgovor sa zaposlenicima investicijskog društva, njegovim 
povezanim zastupnicima i drugim suradnicima. 

18.9. Klijent je suglasan da Investicijsko društvo može s vremena na vrijeme uspostaviti izravan kontakt 
s Klijentom putem telefona, elektroničke pošte ili pošte u svrhu izmjene odredbi i uvjeta ovog Ugovora. 

18.10. Društvo zadržava pravo zaštite svojih poslovnih tajni, uključujući one koje su otkrivene ili 
prezentirane Klijentu. 

19. Izmjena i dopuna Ugovora 

19.1. Investicijsko društvo može poboljšati Račun klijenta, Platformu ili proširiti usluge koje nudi 
Klijentu ako opravdano vjeruje da je to korisno za Klijenta i da Klijent neće imati dodatne troškove. 

19.2. Investicijsko društvo također može promijeniti bilo koje uvjete Ugovora (koji uključuje ovaj Ugovor 
o računu za trgovanje i njegove Dodatke te „Uvjeti korištenja web stranice“, „Politika zaštite  podataka“, 
„Politika kategorizacije klijenata“, „Obavijest o fondu za kompenzaciju ulagatelja“, „Politika sukoba 
interesa”, “Politika izvršenja naloga”, “Otkrivanje općeg rizika”, “Pritužbeni postupak”) iz razloga 
navedenih u Uvjetima poslovanja i uvjetima trgovanja. 

19.3. U slučaju da Klijent ima pravo raskinuti ovaj Ugovor bez naknade, Društvo također može izmijeniti 
dijelove ovog Ugovora iz razloga koji nisu navedeni u članku 19.2. ovog Ugovora s klijentom. 

19.4. O svakoj promjeni izvršenoj prema stavcima 19.2. i 19.3. Investicijsko društvo o tome pismeno 
obavještava Klijenta unaprijed, najmanje deset (10) radnih dana unaprijed. Međutim, Klijent potvrđuje 
da promjena, koja je napravljena kako bi se uzela u obzir promjena u Primjenjivim pravnim propisima, 
može, ako je potrebno, odmah stupiti na snagu. 

19.5. Ako Investicijsko društvo obavijesti Klijenta o promjenama prema članku 19. 2. i 19.3. Putem 
pisane Obavijesti dužan je istovremeno obavijestiti Klijenta o datumu stupanja predmetne promjene na 
snagu. Ukoliko Klijent ne raskine Ugovor na navedeni datum ili ako nema rezervi prema izmjenama, 
smatra se da je suglasan s izmjenama. U slučaju raskida Ugovora zbog neslaganja Klijenta izvršenim 
izmjenama ovaj postupak se ne naplaćuje, osim već dospjelih naknada za obveze za do sada pružene 
usluge. 
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19.6. Bez obzira na bilo koje druge odredbe, Investicijsko društvo ima pravo promijeniti visinu svojih 
troškova, naknada, provizija, naknada za održavanje, zamjena, uvjeta trgovanja, pravila izvršenja, 
pravila rollovera i sati trgovanja na web stranici, o čemu će obavijestiti Klijent na web stranici i/ili 
platformi. Ove promjene stupaju na snagu objavom na Stranici i/ili Platformi, dok je provjera tih 
podataka isključiva odgovornost Klijenta. 

19.7. Investicijsko društvo ima pravo na temelju Mjerodavnih zakonskih propisa promijeniti 
kategorizaciju Klijenta, o čemu je dužno obavijestiti Klijenta najmanje deset (10) radnih dana unaprijed. 
Neovisno o odredbama članka 19.1., promjena kategorizacije Klijenta može utjecati i na promjenu 
Računa Klijenta. Ukoliko Klijent ne izrazi neslaganje s učinjenim izmjenama ili ako ne raskine ovaj 
Ugovor, smatra se da je suglasan s predmetnim izmjenama. 

20. Viša sila 

20.1. Događaj više sile uključuje bez ograničenja sve od sljedećeg: 
(a) Radnje vlade, izbijanje rata ili neprijateljstava, prijetnja ratom, teroristički činovi, izvanredno stanje 
u državi, pobuna, građanski nemiri, sabotaža, rekvizicija ili bilo koja druga međunarodna nesreća, 
gospodarska ili politička kriza. 
(b) Više sile, potres, tsunami, uragan, tajfun, nesreća, oluja, poplava, požar, epidemija ili druga prirodna 
katastrofa. 
(c) Radni sporovi i lock-out. 
(d) Obustava trgovanja na tržištu ili likvidacija ili zatvaranje bilo kojeg tržišta, ili fiksiranje 
minimalne ili maksimalne cijene za trgovanje na tržištu s kojim investicijsko društvo povezuje svoje 
kotacije, ili nametanje ograničenja ili posebnih ili neuobičajenih uvjeta za trgovanje na bilo kojem 
takvom tržištu ili regulatornu zabranu aktivnosti bilo koje strane (osim ako investicijsko društvo 
uzrokovao tu zabranu), odluke državnih tijela, upravnih tijela samo regulirajućih organizacija, odluke 
upravnih tijela organiziranih trgovinskih platformi. 
(e) Moratorij na financijske usluge koji su proglasila odgovarajuća regulatorna tijela ili bilo koji drugi 
akti ili propisi bilo kojeg regulatornog, vladinog, nadzornog, regulatornog ili nadnacionalnog tijela ili 
tijela. 
(f) Kvar ili neispravnost bilo koje elektroničke, mrežne i komunikacijske linije (ne zbog loših namjera ili 
namjernog neispunjavanja obveza Investicijskog društva). 
(g) Svaki događaj, radnja ili okolnosti koje nisu u razumnoj mjeri unutar kontrole investicijskog društva 
i učinak tog(ih) događaja je takav da investicijsko društvo nije u poziciji poduzeti bilo kakvu razumnu 
radnju za ispravljanje neispunjenja obveze. 
 
20.2. Ako investicijsko društvo po svom razumnom mišljenju utvrdi da postoji događaj više sile (ne 
dovodeći u pitanje bilo koja druga prava iz Ugovora), investicijsko društvo može bez prethodne 
obavijesti i u bilo kojem trenutku poduzeti bilo koji ili sve sljedeće korake: 

a) Obustaviti ili izmijeniti primjenu bilo kojeg ili svih uvjeta Ugovora u mjeri u kojoj Događaj više sile 
čini nemogućim ili nepraktičnim za Investicijsko društvo da ih se pridržava. 

b) Poduzeti ili propustiti poduzeti sve druge radnje koje Investicijsko društvo smatra razumno 
primjerenim u datim okolnostima s obzirom na položaj Investicijskog društva, Klijenta i drugih 
klijenata. 

c) Isključiti platformu(e) u slučaju kvara radi održavanja ili izbjegavanja oštećenja. 

d) Otkazati sve Narudžbe klijenata. 

e) Odbiti prihvatiti Narudžbe od Klijenta. 

f) Deaktivirati račun klijenta. 
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g) Povećati zahtjeve za maržom bez prethodne obavijesti. 

h) Zatvoriti bilo koju ili sve otvorene pozicije po cijenama koje Investicijsko društvo u dobroj vjeri smatra 
primjerenim. 

i) Povećati spreadove. 

j) Smanjiti polugu. 

k) Promijeniti Stop Out razine. 

20.3. Uz iznimku slučajeva izričito navedenih u ovom Ugovoru, Investicijsko društvo nije odgovorno za 
bilo kakav gubitak ili štetu nastalu zbog nemogućnosti, obustave ili kašnjenja u ispunjavanju svojih 
obveza iz ovog Ugovora, ako je ta nemogućnost, obustava ili kašnjenje uzrokovano intervencijom više 
sile. 

21. Ograničenja odgovornosti i odštete 

21.1. Ukoliko Investicijsko društvo Klijentu dostavi Podatke navedene u točki 7.3. ovog Ugovora o računu 
za trgovanje, Investicijsko društvo neće biti odgovorno za gubitke, troškove, izdatke ili štete koje je 
Klijent pretrpio kao posljedicu netočnosti ili netočnosti dostavljenih informacija, osim ako je radnja 
prijevara, namjerno štetna ili krajnji nemar. 

21.2. Investicijsko društvo nije odgovorno za bilo kakav gubitak, štetu ili troškove koje je Klijent imao 
izravno ili neizravno u situacijama ili okolnostima navedenim u Prilogu 2. Uvjeta poslovanja. 

21.3. U slučaju da Investicijsko društvo, njegova izvršna tijela, zaposlenici ili predstavnici pretrpe štetu, 
troškove, izdatke, potraživanja ili odgovornost u vezi s provedbom ovog Ugovora i/ili u vezi s pružanjem 
usluga i/ili u vezi s korištenja Platforme(a), Investicijsko društvo, njegova izvršna tijela, zaposlenici ili 
zastupnici ne snose nikakvu odgovornost, odgovornost je Klijenta da za to obešteti Investicijsko društvo. 

21.4. Investicijsko društvo ni pod kojim uvjetima neće biti odgovorno Klijentu za bilo kakve posljedične, 
posebne, slučajne ili neizravne gubitke, štete, izgubljenu dobit, gubitak mogućnosti (uključujući gubitak 
u vezi s naknadnim tržišnim kretanjima), troškove ili izdatke koje bi Klijent mogao imati u vezi s 
Ugovorom, pružanjem Usluga ili korištenjem Platforme. 

21.5. Ukupan iznos obveze Društva da Klijentu naknadi štetu ne smije premašiti iznos naknada plaćenih 
Investicijskom društvu prema ovom Ugovoru u vezi s pružanjem Usluga i korištenjem Platforme(i) od 
strane Klijenta. 

22. Izjave i jamstva 

22.1.  Klijent predstavlja i jamči Investicijskom društvu sljedeće: 

a) Klijent je stariji od 18 godina ili je dostigao dobnu granicu propisanu zakonom prema 
relevantnim pravnim propisima jurisdikcije kojoj podliježe, za obavljanje aktivnosti financijskih 
ulaganja. 

b) Klijent je neovisan i sposoban donositi odluke po vlastitom nahođenju. 
c) Klijent ne podliježe nikakvim zakonskim ili drugim ograničenjima koja proizlaze iz njegove 

nacionalnosti ili vjerskog uvjerenja u vezi s transakcijama s financijskim instrumentima i/ili 
tržištima koji su predmet ovog Ugovora. 

d) Nijedna aktivnost koja se provodi u skladu s ovim Ugovorom, ili bilo kojim od zaključenih 
ugovora kojima je Klijent obvezujući ili kojima se uređuje postupanje sa sredstvima i imovinom 
Klijenta, ne krši zakone ili pravne propise koji su pravno obvezujući za klijenta. 
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e) Klijent neće koristiti IP, Platformu ili Web stranicu u suprotnosti s ovim Ugovorom ili u 
neovlaštene ili nezakonite svrhe, te će koristiti IP, Platformu i Web stranicu samo za dobrobit 
svog Računa klijenta, a ne u ime druge osobe. 

f) Klijent je propisno ovlašten za sklapanje ugovora, unos Uputa i ispunjavanje svojih obveza 
proizašlih iz ovog Ugovora. 

g) Klijent je fizička osoba koja je ispunila zahtjev za otvaranje računa, ako je Klijent investicijsko 
društvo ili osoba koja je ispunila zahtjev za otvaranje računa i za to je propisno ovlaštena. 

h) Klijent djeluje kao principal, a ne kao agent ili predstavnik ili povjerenik ili skrbnik u ime nekog 
drugog. Klijent može djelovati u tuđe ime samo uz izričitu pisanu suglasnost Investicijskog 
društva i pod uvjetom da su primljeni svi dokumenti koje Investicijsko društvo zahtijeva za tu 
svrhu. 

i) Podaci koje je Klijent dao Investicijskom društvu u zahtjevu za otvaranje računa i u bilo kojem 
trenutku nakon toga su istiniti, točni i potpuni, a dokumenti koje je Klijent predao valjani i 
vjerodostojni. 

j) Klijent je pročitao i u potpunosti razumio uvjete Ugovora uključujući informacije u Dodacima. 
k) Sredstva Klijenta koja se koriste za trgovanje nisu ni na koji izravan ili neizravan način prihod 

od bilo koje nezakonite aktivnosti ili se koriste ili namjeravaju koristiti za financiranje terorizma. 
l) Klijent nije politički izložena osoba i nema nikakav odnos (primjerice rodbinski ili poslovni 

suradnik) s osobom koja ima ili je u posljednjih dvanaest (12) mjeseci bila na istaknutoj javnoj 
poziciji. Ako je gornja izjava neistinita i u slučaju da Klijent to nije otkrio već u Zahtjevu za 
otvaranje računa, obavijestit će Investicijsko društvo u najkraćem mogućem roku i obavijestiti 
Investicijsko društvo ako u bilo kojoj fazi tijekom trajanja ovog Ugovora postane politički 
eksponirana osoba. 

m) Klijent nije iz SAD-a i Sjeverne Koreje, jer Investicijsko društvo ne prihvaća Klijente iz ovih 
zemalja. 

n) Pročitao je i razumije Opću objavu rizika. 
o) Klijent pristaje na pružanje informacija iz Ugovora putem web stranice ili e-pošte. 
p) Klijent potvrđuje da ima redoviti pristup internetu i pristaje da mu Investicijsko društvo pruža 

informacije, uključujući, bez ograničenja, informacije o izmjenama i dopunama Ugovora, 
raznim politikama Investicijskog društva, izvješća o trgovanju i informacije o prirodi i rizike 
ulaganja objavljivanjem takvih informacija na web stranici ili slanjem putem e-pošte. Ukoliko 
Klijent želi, može zatražiti da se isti dostave poštom. 

23. Pritužbe i sporovi 

23.1. Ukoliko Klijent želi podnijeti prigovor, više informacija može pronaći u “Pritužbenom postupku” 
dostupnom na web stranicama Investicijskog društva. 

23.2. Ako dođe do situacije koja nije izričito obuhvaćena ovim Ugovorom, stranke se slažu da će pokušati 
riješiti stvar na temelju dobre vjere i poštenja te poduzimanjem radnji koje su u skladu s tržišnom 
praksom. 

24. Primjenjivo i mjerodavno pravo i primjenjivi propisi 

24.1. Ako se nagodba ne postigne putem žalbenog postupka investicijskog društva, svi sporovi i 
nesuglasice proizašle iz ili u vezi s Ugovorom bit će konačno riješene na sudu na Cipru. 

24.2. Ovaj Ugovor reguliran je zakonima Cipra. 

24.3. Sve transakcije koje se provode u korist Klijenta regulirane su Relevantnim pravnim propisima i 
propisima drugih tijela koja nadziru ciparska investicijska društva s izmjenama i dopunama. 
Investicijsko društvo ima pravo poduzeti ili ne poduzeti korake koje smatra potrebnima kako bi 
osiguralo poštivanje Mjerodavnih pravnih propisa prema relevantnim tržišnim uvjetima. Ovi poduzeti 
koraci također će biti obvezujući za Klijenta. 
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25. Odvojivost 

25.1. U slučaju da nadležni sud utvrdi da je bilo koji dio ovog Ugovora neprovediv ili nezakonit ili da je 
u suprotnosti s pravilima ili zakonima relevantnog tržišta ili regulatornog tijela, taj dio će se smatrati 
izdvojenim iz ovog Ugovora od samog početka, te će se smatrati da predmetna odredba ovog Ugovora 
nikada nije bila uključena te da su preostali dijelovi Ugovora ili njihovi dijelovi valjani i provedivi te nisu 
u suprotnosti sa zakonom i/ili drugim propisima. 

26. Neuspjeh u ostvarivanju prava 

26.1. Neuspjeh bilo koje Strane da zatraži naknadu za kršenja, ili da inzistira na striktnom izvršavanju 
bilo kojeg uvjeta ili odredbe ovog Ugovora, propusta da iskoristi bilo koje ili dio bilo kojeg prava ili 
pravnog lijeka na koje ta Strana ima pravo prema ovom Ugovoru, ne predstavljaju implicirano odricanje 
od toga. 

27. Prijenos, ovlašteni agent i posrednik 

27.1. Investicijsko društvo ima pravo u bilo kojem trenutku prodati, prenijeti, ustupiti ili na drugi način 
izmijeniti bilo koje ili sva prava, potraživanja ili obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora trećoj strani, uz 
pismeno obavještavanje Klijenta o toj činjenici pet (5) Radnih dana prije predviđene akcije. Investicijsko 
društvo može to učiniti bez ograničenja u slučaju spajanja ili preuzimanja investicijskog društva od 
strane treće strane, reorganizacije investicijskog društva, likvidacije društva ili prodaje ili prijenosa 
cijelog ili dijela poslovanja ili imovine investicijskog društva, trećoj strani. 

27.2. Ovime je dogovoreno i smatra se da u slučaju prijenosa, ustupanja ili druge izmjene odnosa prema 
članku 27.1., Investicijsko društvo ima pravo pružiti i/ili prenijeti trećoj strani Podatke o klijentu 
(uključujući posebno osobne podatke, evidenciju, korespondenciju i dokumente korištene za 
dokazivanje identiteta Klijenta, dokumente i zapise, Klijentovu povijest trgovanja),kao i  prijenos 
Računa Klijenta i sredstava Klijenta prema potrebi, o čemu će Klijent biti obaviješten pisanim putem pet 
(5) radnih dana u unaprijed. 

27.3. Klijent nema pravo prenijeti, ustupiti, naplatiti, novirati ili na drugi način prenijeti ili namjeravati 
da to učini Klijentova prava ili obveze prema Ugovoru. 

27.4. Investicijsko društvo može u određenim slučajevima prihvatiti Ovlaštenog predstavnika u ime 
Klijenta za izdavanje Naloga investicijskom društvu ili za rješavanje bilo kojih drugih pitanja u vezi s 
Računom Klijenta ili ovim Ugovorom, pod uvjetom da Klijent pisanim putem obavijesti Investicijsko 
društvo o imenovanju ovlaštenog predstavnika i ta osoba je odobrena od strane investicijskog društva 
ispunjavajući sve specifikacije investicijskog društva za to. 

27.5. Osim ako Investicijsko društvo ne primi pisanu obavijest od Klijenta o prestanku ovlaštenja 
Ovlaštenog predstavnika, Investicijsko društvo, ne dovodeći u pitanje stavak 27.6. u nastavku, ima pravo 
nastaviti prihvaćati Naloge i/ili druge upute koje se odnose na Račun Klijenta od strane Ovlaštenog 
predstavnika u ime Klijenta, a Klijent će priznati takve Naloge kao valjane i obvezujuće prema njemu. 

27.6. Pisana obavijest o prestanku ovlasti Ovlaštenika mora biti dostavljena Investicijskom društvu 
najmanje pet (5) radnih dana prije dana prestanka ovlasti. 

27.7. Investicijsko društvo ima pravo (ali NE i obvezu prema Klijentu) odbiti prihvatiti Naloge i/ili druge 
upute koje se odnose na Račun Klijenta od Ovlaštenog predstavnika u bilo kojem od sljedećih slučajeva: 

(a) ako investicijsko društvo opravdano sumnja da Ovlašteni predstavnik nema zakonsko dopuštenje ili 
propisno ovlaštenje djelovati kao takav; 

(b) ako se dogodi slučaj neispunjavanja obveza; 
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(c) kako bi investicijsko društvo osiguralo usklađenost s relevantnim tržišnim pravilima i/ili praksama, 
primjenjivim propisima ili drugim primjenjivim zakonima; 

(d) u cilju zaštite interesa Klijenta. 

27.8. U slučaju da Klijent postane Klijent Investicijskog društva temeljem posredničke djelatnosti treće 
osobe, koja može biti npr. poslovni posrednik ili podružnica (u daljnjem tekstu „Posrednik“), Klijent 
ovime potvrđuje da postupci Posrednika nisu obvezujući za Društvo, kao ni sadržaj bilo kojih ugovora 
ili sporazuma zaključenih između Nalogodavca i Posrednika. 

27.9. Klijent ovime prima na znanje i potvrđuje da njegov ugovorni odnos i dogovor s Posrednikom može 
značiti dodatne troškove za njega, budući da Investicijsko društvo može morati platiti proviziju ili druge 
naknade Posredniku. Ukoliko dođe do takve situacije, Klijent će biti obaviješten o visini relevantnih 
naknada ili provizija u skladu s Mjerodavnim pravnim propisima. 

28. Raskid Ugovora i njegove posljedice 

28.1. S obzirom da cijena usluga Investicijskog društva po ovom Ugovoru ovisi o fluktuacijama na 
financijskom tržištu, na koje Investicijsko društvo ne može utjecati, Klijent nema pravo odustati od 
Ugovora u smislu Zakona o trgovanju potrošača financijskim uslugama na daljinu iz 2004. Međutim, 
Klijent može raskinuti Ugovor raskinuti prema točkama 28.2-28.6 ovog Ugovora. 

28.2. Ne dovodeći u pitanje pravo Investicijskog društva prema ovom Ugovoru da ga raskine s 
trenutačnim učinkom bez prethodne obavijesti klijentu, bilo koja od stranaka može raskinuti ovaj 
Ugovor u bilo kojem trenutku s trenutnim učinkom na temelju pisane obavijesti poslane drugoj strani 
na najmanje pet (5) Radnih dana unaprijed. 

28.3. Ovaj se Ugovor može raskinuti u slučaju da Investicijsko društvo otkaže Trgovački račun koji 
Klijent vodi kod određenog Investicijskog društva. 

28.4. Raskid Ugovora od strane bilo koje od stranaka ne utječe na postojanje obveza, prava i obveza koje 
je bilo koja od stranaka preuzela u vezi s ovim ugovorom ili transakcijom. 

28.5. Po raskidu ovog Ugovora, svi iznosi koje Klijent mora platiti Investicijskom društvu odmah će 
dospjeti na naplatu uključujući (ali bez ograničenja) sve nepodmirene troškove i sve druge iznose plative 
Investicijskom društvu, sve naknade i dodatne troškove koji su nastali ili koji će  nastati za Investicijsko 
društvo kao rezultat raskida Ugovora. 

28.6. Postupak raskida ovog Ugovora može se pronaći u Dodatku 2 Uvjeta poslovanja. 

29. Otkrivanje informacija  

29.1.. Prihvaćanjem Ugovora Klijent ovime ovlašćuje Investicijsko društvo da otkrije takve informacije 
koje se odnose na Klijenta koje može zahtijevati bilo koji zakon, pravilo ili regulatorno tijelo, uključujući 
sva primjenjiva tržišna pravila, bez prethodne obavijesti Klijentu. Štoviše, Investicijsko društvo ima 
pravo otkriti potrebne i tražene informacije o Klijentu trećim stranama u Republici Cipar ili izvan nje, 
kako bi se olakšao prijenos sredstava s Klijentove kreditne kartice. 

30. Završne odredbe 

30.1. Sva prava i pravni lijekovi osigurani Investicijskom društvu prema Ugovoru su kumulativni i ne 
isključuju prava ili pravne lijekove predviđene zakonom. 

30.2. U slučaju da Klijenta čine dvije ili više osoba, obveze i dužnosti iz ovog Ugovora su zajedničke i 
nedjeljive. Svako upozorenje ili druga obavijest upućena nekome od ovih osoba smatrat će se pruženom 
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svim osobama koje čine Klijenta. Svaka instrukcija koju unese bilo koja od osoba koje čine Klijenta 
smatrat će se instrukcijom koju su unijele sve osobe koje čine Klijenta. 

30.3. U slučaju smrti ili duševne nesposobnosti jedne od osoba koje čine Klijenta, sva novčana sredstva 
u posjedu Investicijskog društva ili osobe koju ono ovlasti prenijet će se na preživjelog. Istovremeno i 
sve obveze i dugovanja Investicijskom društvu dugovat će preživjeli. 

31. Investicijsko savjetovanje 

31.1. U slučaju da Klijent izričito zahtijeva, Investicijsko društvo će Klijentu na njegov zahtjev pružiti 
uslugu investicijskog savjetovanja; ovo uključuje informacije i osobne savjete o opcijama ulaganja 
prikladnim za Investicijski profil Klijenta i njegove specifične investicijske ciljeve tako da Klijent može, 
nakon razumijevanja povezanih rizika ulaganja uz predložene ili tražene financijske instrumente ili 
usluge, donosite vlastite investicijske odluke. U tom slučaju Investicijsko društvo će Klijenta pravodobno 
obavijestiti kako je navedeno u važećim propisima u pogledu: 

(a) Investicijskog društva i njegovih usluga; 

(b) financijskih instrumenata i predložene strategije ulaganja; 

(c) mjesta izvedbe i svih troškova i povezanih naknada; 

(d) hoće li savjeti koje će pružiti Klijentu biti neovisni ili ne; 

(e) temelji li se savjet na širokoj ili ograničenijoj analizi različitih vrsta financijskih instrumenata, a 
posebno, je li opseg ograničen na financijske instrumente koje izdaju ili pružaju subjekti koji imaju 
bliske veze s investicijskim društvom, ili na druge pravne ili ekonomske odnose, kao što su ugovorni 
odnosi, koji su toliko uski da predstavljaju rizik potkopavanja neovisne osnove pruženog savjeta.; 

(f) toga hoće li investicijsko društvo pružiti Klijentu periodičnu procjenu prikladnosti financijskih 
instrumenata koji se preporučuju tom Klijentu i ako da, kada i zašto će se to vjerojatno dogoditi, u kojoj 
će mjeri informacije biti predmet ponovne procjene i kako će Klijent primit  sve ažurirane preporuke;  

(g) toga je li financijski instrument namijenjen malim ili profesionalnim klijentima, uzimajući u obzir 
identificirano ciljno tržište krajnjih korisnika; 

(h) svih troškova i povezanih naknada u vezi s uslugom investicijskog savjetovanja; 

(i) zabrane poticaja u slučaju neovisnog savjetovanja i načina na koji su ispunjeni uvjeti za pružanje 
neovisnog savjetovanja (ako je primjenjivo); 

(j) čimbenika koji se uzimaju u obzir pri odabiru financijskih instrumenata (kao što su rizici, troškovi i 
složenost); 

Ako se savjet može ponuditi ili pružiti istom Klijentu i na ovisnoj i na neovisnoj osnovi, Investicijsko 
društvo objasnit će opseg obiju usluga kako bi Klijent razumio razlike među njima, tako da se Društvo 
ne prikazuje kao neovisni investicijski savjetnik u sklopu cjelokupne usluge. 

Prilikom davanja investicijskih savjeta, Investicijsko društvo daje Klijentu izjavu na trajnom nosaču 
podataka o pruženom savjetu i na koji način ulaganje odgovara preferencijama, ciljevima i drugim 
karakteristikama Klijenta u skladu s Primjenjivim propisima, prije provedbe transakcije. . 

31.2. Investicijsko društvo će odbiti dati investicijski savjet u bilo kojem od sljedećih slučajeva: 

(a) potencijalni sukob interesa; ili 
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(b) Klijent ne pruži ili pruži nedostatne informacije u vezi s informacijama koje se traže prema 
diskrecijskoj ocjeni Investicijskog društva; ili 

(c) kad god Investicijsko društvo odluči da Financijski instrument ili usluga nisu prikladni za Klijenta; 
ili 

(d) slučaj neispunjavanja obveza od strane klijenta. 

31.3. Investicijski savjet Investicijsko društvo daje Klijentu usmeno ili pismeno. 

31.4. Pružanje investicijskih savjeta je trenutačno i ova je usluga iscrpljena u trenutku kada je pružena 
Klijentu. 

31.5. Jasno je da Investicijsko društvo neće imati obvezu nadzirati ulaganja Klijenta ili napredak 
financijskih instrumenata koje Klijent odabere tijekom određenog vremenskog razdoblja, niti će imati 
obvezu kontinuirano obavještavati Klijenta o bilo kakvom razvoju događaja. Međutim, ako Društvo 
odluči započeti praćenje uspješnosti ulaganja Klijenta, to mora biti učinjeno prema nahođenju Društva 
i to ne predstavlja odgovornost za kontinuirano praćenje. Investicijsko društvo treba biti voljno 
savjetovati Klijenta kad god se ugovorne strane dogovore. 

31.6. Nakon što se pruži savjet o ulaganju, konačni izbor o provođenju bilo koje transakcije s financijskim 
instrumentima ili ne na strani je Klijenta, a svaki neočekivani povrat ulaganja bit će njegova isključiva 
odgovornost. 

31.7. Investicijsko društvo može, na zahtjev Klijenta, pružiti administrativnu pomoć Klijentu u 
ispunjavanju različitih obrazaca i zahtjeva. Međutim, Klijent će uvijek osobno potpisati sve potrebne 
upute o poslovanju i sve potrebne obrasce i dokumentaciju. Osim administrativne pomoći, ako Klijent 
to želi, Investicijsko društvo mu može ponuditi i Investicijsku uslugu zaprimanja i prijenosa naloga. 
Također je moguće da Investicijsko društvo uputi Klijenta trećoj strani diskrecijskog upravitelja fonda 
gdje bi Klijent potpisao i dogovorio uvjete izravno s upraviteljem. 

31.8. Suglasno je i razumije se da su sve informacije ili preporuke Investicijskog društva koje su na bilo 
koji način dostupne Klijentu u okviru Investicijskih savjeta strogo osobne, upućene samo Klijentu, a 
njihovo objavljivanje, reprodukcija ili otkrivanje na bilo koji način od strane Klijenta prema trećim 
stranama je zabranjeno te Investicijsko društvo iz tog razloga ne snosi nikakvu odgovornost prema 
trećim osobama. 

31.9 Pružanje investicijskih savjeta podliježe određenim naknadama Investicijskog društva. Naknade 
moraju biti navedene na web stranici ili pojedinačno dogovorene s klijentom. 

31.10. Ako Investicijsko društvo klijentu pruža neovisne investicijske savjete, ono neće (u mjeri u kojoj 
je zabranjeno Zakonom) primati i zadržavati naknade, provizije ili bilo kakve novčane ili nenovčane 
koristi koje plaća ili pruža treća strana ili osoba koja djeluje u ime treće strane u vezi s pružanjem usluga 
Naručitelju. 

31.11. Ako će Investicijsko društvo Klijentu pružiti neovisan investicijski savjet, vratit će Klijentu sve 
naknade, provizije ili bilo kakvu novčanu izvedbu plaćenu ili pruženu od strane treće strane ili osobe 
koja djeluje u ime treće strane u vezi s pruženim uslugama klijentu, što je prije moguće nakon primitka 
istih. Sve naknade, provizije ili novčana plaćanja primljena od trećih strana u vezi s pružanjem neovisnih 
investicijskih savjeta bit će u tom slučaju u cijelosti prenesene na Klijenta. 
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Dodatak 1 – UVJETI TRGOVANJA CFD-ovima 

 

1.  Opseg 

1.1. Ovaj Dodatak primjenjiv je samo na one Klijente koji trguju financijskim instrumentima CFD. 

2. Vrste CFD naloga 

2.1. Klijent može dati sljedeće CFD naloge: 

(a) Kupiti 

(b) Prodaj 

(c) Sell Limit, Sell Stop 

(d) Buy Limit, Buy Stop 

(e) Take Profit, Stop Loss 

(f) Postavite datum isteka 

(g) Sve druge Narudžbe dostupne na Platformi. 

3. Postavljanje, otkazivanje ili uklanjanje naloga i izvršenje naloga klijenata 

3.1. Dogovoreno je i razumije se da se trgovanje CFD-ovima dostupnim na Platformi može mijenjati te 
je podložno drugim uvjetima, zahtjevima, funkcijama i ograničenjima koji su obvezujući za Klijenta i 
koje Investicijsko društvo ima pravo jednostrano mijenjati bez potrebe da o tome obavijesti Klijenta; u 
tom kontekstu, Klijent je stoga suglasan da prije unosa CFD Naloga sam provjeri jesu li gore navedeni 
uvjeti promijenjeni u odnosu na posljednju verziju koja mu je poznata. CFD nalozi dalje se unose i 
provode u skladu s Ugovornim uvjetima, rasporedom naknada, politikom obnavljanja i tijekom vremena 
trgovanja objavljenog na web stranici Investicijskog društva. Dalje se unose naredbe i provodi se prema 
Ugovornim uvjetima Investicijskog društva. Investicijsko društvo ima pravo promijeniti navedeno bez 
prethodne obavijesti Klijentu; Klijent je suglasan da će prije unosa CFD naloga na web stranici Društva 
sam provjeriti jesu li gore navedeni uvjeti promijenjeni u odnosu na posljednju verziju koja mu je 
poznata. Klijent također pristaje platiti primjenjivu naknadu za upravljanje za trgovanje Fizičkim 
dionicama. 

3.2. Nalozi se mogu postavljati, izvršavati i (ako je dopušteno) mijenjati ili uklanjati unutar sati trgovanja 
za svaki CFD koji se pojavljuje na web stranici investicijskog društva, kako je dopunjeno od strane 
investicijskog društva. Nalozi na čekanju, koji nisu izvršeni, ostat će na snazi do sljedeće sesije trgovanja 
(prema potrebi). Tržišni nalozi koji nisu izvršeni jer nema dovoljno količine za njihovo ispunjenje, neće 
ostati na snazi i bit će poništeni. Sve otvorene spot pozicije bit će prebačene na sljedeći radni dan po 
završetku poslovanja na relevantnom temeljnom tržištu, podložno pravima investicijskog društva da 
zatvori otvorenu spot poziciju. Sve otvorene terminske pozicije bit će prebačene po isteku relevantnog 
razdoblja u sljedeće relevantno razdoblje podložno pravima investicijskog društva da zatvori otvorenu 
terminsku poziciju. 
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3.3. Nalozi će biti valjani u skladu s vrstom i vremenom zadanog Naloga, kako je odredio Klijent. Ukoliko 
vrijeme važenja Naloga nije navedeno, vrijedi na neodređeno vrijeme. Međutim, Investicijsko društvo 
može izbrisati jedan ili sve naloge na čekanju ako kapital računa klijenta dosegne nulu. 

3.4. Narudžbe se ne mogu promijeniti ili ukloniti nakon postavljanja na tržište. Nalozi za zaustavljanje 
gubitka i preuzimanje profita mogu se mijenjati čak i ako je trgovina postavljena na tržištu sve dok su 
udaljeniji više od određene razine (ovisno o simbolu trgovanja). 

3.5. Klijent može promijeniti datum isteka Naloga na čekanju ili izbrisati ili izmijeniti Nalog na čekanju 
prije nego što se izvrši. 

3.6. Investicijsko društvo će primati, prenositi i izvršavati sve Naloge dane od strane Klijenta strogo u 
skladu s njihovim uvjetima. Investicijsko društvo neće imati nikakvu odgovornost za provjeru točnosti 
bilo kojeg Naloga. 

3.7. Nalozi se izvršavaju na sljedeći način: 

(a) Take Profit (T/P) Nalozi se izvršavaju po navedenim cijenama. 

(b) Stop Loss (S/L) Nalozi se izvršavaju po navedenim cijenama, ovisno o cijenama otvaranja tržišta. 

(c) Stop Loss (S/L) Nalozi postavljeni za zaključane pozicije izvršavaju se po prvim tržišnim cijenama - 
po prvoj cijeni koju investicijsko društvo dobije. 

(d) Buy Stop i Sell Stop nalozi za otvaranje pozicije izvršavaju se po prvim tržišnim cijenama - otvaranje 
po cijeni koju dobije Investicijsko društvo. 

3.8. Tijekom važenja ovog Ugovora u vezi sa svim pojedinačnim trgovanjem CFD-ovima, Investicijsko 
društvo će primati naloge klijenata i prenositi ih na izvršenje trećoj strani koja će biti mjesto izvršenja i 
druga ugovorna strana u CFD-u. Popis mjesta izvršenja investicijskog društva dostupan je na web 
stranici. Investicijsko društvo neće biti druga ugovorna strana u CFD-u. 

3.9. Investicijsko društvo nema obvezu, osim ako je drugačije dogovoreno u Ugovoru, pratiti ili 
savjetovati Klijenta o statusu bilo koje Transakcije ili zatvoriti bilo koju otvorenu poziciju Klijenta. Kada 
Investicijsko društvo odluči to učiniti, to će biti učinjeno na diskrecijskoj osnovi i neće se smatrati 
preuzimanjem obveze za nastavak. 

3.10. Klijentova je odgovornost da u svakom trenutku bude svjestan svojih pozicija. 

4. Ponude 

4.1. U slučaju da Investicijsko društvo nije u mogućnosti nastaviti s Nalogom s obzirom na cijenu ili 
veličinu ili iz drugog razloga, Investicijsko društvo će poslati ponovnu ponudu Klijentu s cijenom koju je 
spremno ponuditi. 

4.2. Ponude koje se pojavljuju na klijentovom terminalu su aktivne. Međutim, ako postoji velika 
volatilnost na temeljnom tržištu, izvršenje Naloga može se promijeniti zbog vremena izvršenja, a Klijent 
može tražiti cijenu, ali će dobiti prvu cijenu koja će biti na tržištu. 

4.3. Investicijsko društvo daje ponude uzimajući u obzir cijenu temeljne imovine, ali to ne znači da su te 
ponude unutar određenog postotka cijene temeljne imovine. Kada se relevantno temeljno tržište zatvori, 
ponude koje daje investicijsko društvo odražavat će ono što investicijsko društvo smatra trenutnom 
licitiranom i traženom cijenom relevantne temeljne imovine u to vrijeme. Klijent potvrđuje da će 
investicijsko društvo postaviti takve Ponude prema vlastitom nahođenju. 

5. Troškovi financiranja, specifikacije ugovora, politika prijenosa i radno vrijeme 
trgovanja 
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5.1. Svi CFD-ovi dostupni kod investicijskog društva imat će dnevnu naknadu za financiranje. Naknade 
za financiranje za različite vrste CFD-ova pojavljuju se u Specifikacijama ugovora, koje se nalaze na web 
stranici i/ili platformi. 

5.2. Sve fizičke dionice dostupne kod Investicijskog društva imat će dnevnu naknadu za upravljanje za 
držanje otvorenih pozicija koja će se naplaćivati na kraju svakog radnog dana, a svake srijede naknada 
će se utrostručiti. 

6. Swapi 

6.1. Investicijsko društvo će na svojoj web stranici prikazati uvjete kada se obračunavaju swap bodovi. 
Srijedom se oni utrostruče na platformi MT5. 

7. Loti 

7.1. 1 (jedna) standardna veličina lota mjerna je jedinica navedena za određene vrste CFD-ova koji su 
dostupni na web stranici i/ili platformi investicijskog društva. Investicijsko društvo može ponuditi 
standardne lotove, mikro-lotove i mini-lotove, prema vlastitom nahođenju, kako je s vremena na vrijeme 
definirano u ugovornim specifikacijama. 

8. Trailing Stop, Expert Advisor i Stop Loss nalozi 

 8.1. Klijent je suglasan da se trgovinske operacije koje koriste dodatne funkcije na Platformi 
investicijskog društva, kao što su, ali ne ograničavajući se na Trailing Stop i/ili Expert Advisor ili sličan 
automatizirani softver za trgovanje, izvršavaju u potpunosti pod odgovornošću  Klijenta, jer izravno 
ovise o njegovom terminalu za trgovanje i investicijsko društvo ne snosi nikakvu odgovornost. 

8.2. Klijent je suglasan da postavljanje naloga za zaustavljanje gubitka neće nužno ograničiti gubitke na 
namjeravane iznose, jer tržišni uvjeti mogu onemogućiti izvršenje takvog naloga po ugovorenoj cijeni, a 
Investicijsko društvo ne snosi nikakvu odgovornost. 

9. Zahtjevi za maržu 

Klijent je dužan pridržavati se zahtjeva za maržu koji reguliraju njegov/njezin račun za trgovanje kod 
Investicijskog društva (uspostavljen i održavan prema ovom Ugovoru). Opći zahtjevi su sljedeći: 

9.1 Klijenti bi trebali osigurati i održavati početnu maržu i/ili zaštićenu maržu u granicama koje 
Investicijsko društvo, prema vlastitom nahođenju, može odrediti u bilo kojem trenutku prema 
Ugovornim specifikacijama za svaku vrstu CFD-a. 

9.2. Odgovornost je Klijenta da razumije kako se marža izračunava. 

9.3. Osim ako nije nastupio događaj više sile, Investicijsko društvo ima pravo promijeniti zahtjeve marže, 
dajući Klijentu pisanu obavijest deset (10) radnih dana prije ovih izmjena. U ovoj situaciji Investicijsko 
društvo ima pravo primijeniti nove zahtjeve za maržom na nove pozicije i na pozicije koje su već 
otvorene. 

9.4. Investicijsko društvo ima pravo promijeniti zahtjeve marže bez prethodne obavijesti Klijentu u 
slučaju Više sile. U ovoj situaciji Investicijsko društvo ima pravo primijeniti nove zahtjeve za maržom na 
nove pozicije i na pozicije koje su već otvorene. 

9.5. Investicijsko društvo ima pravo zatvoriti i/ili ograničiti veličinu otvorenih pozicija Klijenta (novih 
ili bruto) i odbiti nove Naloge u bilo kojem od sljedećih slučajeva: 

(a) Investicijsko društvo smatra da postoje nenormalni uvjeti trgovanja. 

(b) Vrijednost kolaterala Klijenta padne ispod minimalne zahtijevane margine. 
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(c) U bilo kojem trenutku kapital (trenutni saldo uključujući otvorene pozicije) jednak je ili manji od 
određenog postotka margine (kolaterala) potrebnog za zadržavanje otvorene pozicije. 

(d) Investicijsko društvo postavlja Margin Call, a Klijent ga ne ispuni. 

(e) U slučaju propusta Klijenta. 

9.6. Klijent ima odgovornost obavijestiti Investicijsko društvo čim smatra da neće moći ispuniti Margin 
Call plaćanje kada dospije 

9.7. Kada se napravi Margin Call, Klijentu će biti ponuđene sve ili bilo koja od tri opcije za rješavanje 
situacije: 

(a) ograničiti svoju izloženost (tj. zatvoriti pozicije); 

(b) zaštititi svoje pozicije (tj. otvoriti protupozicije onima koje ima) dok ponovno procjenjuje situaciju; 
ili 

(c) položiti više novca na račun klijenta. 

9.8. Ako Klijent ne ispuni Margin Call, a tržište radi protiv njega, njegove će se pozicije zatvoriti na razini 
Stop Out od 50%, a Investicijsko društvo ima pravo odbiti novi nalog. 

9.9. Marža mora biti plaćena u novčanim sredstvima u valuti računa klijenta. 

9.10. Klijent se obvezuje da neće stvoriti niti imati nepodmireni bilo kakav interes za osiguranje, niti 
pristati na dodjelu ili prijenos bilo koje Marže prenesene na Investicijsko društvo. 

10. Benefiti 

10.1. Investicijsko društvo ima pravo, prema vlastitom nahođenju iu skladu s Primjenjivim propisima, 
svojim Klijentima omogućiti različite pogodnosti u skladu s Primjenjivim propisima (u daljnjem tekstu: 
„Pogodnosti“). Dodatni uvjeti i odredbe mogu se primjenjivati na pogodnosti u svakom trenutku. 

11. Roboti 

11.1. Ukoliko Klijent želi koristiti Robota za trgovanje, prethodno mora dobiti prethodno pismeno 
odobrenje Investicijskog društva. Kršenje ove obveze smatra se slučajem neispunjavanja obveza. 

12. Naknade 

12.1. Investicijsko društvo dobiva cijenu zamjene, provizija i raspona za bilo koju vrstu CFD-a ili u vezi s 
fizičkim dionicama od trećih strana. Treba napomenuti da Investicijsko društvo prima 
provizije/nagrade od financijskih institucija trećih strana ili svoje provizije izvodi iz marži koje dodaje 
cijenama koje dobiva od financijskih institucija trećih strana kojima se nalozi klijenata prosljeđuju na 
izvršenje . Investicijsko društvo će Klijentu pružiti informacije o ovim naknadama na svojoj web stranici 
i/ili na drugi način utvrđen Primjenjivim propisima (npr. na trajnom nosaču podataka). Najmanje 
jednom godišnje Investicijsko društvo će obavijestiti svoje klijente o stvarnom iznosu primljenih uplata. 

 

13. Razlika i poravnanje 

  Nakon dovršetka Transakcije: 

(a) Klijent je odgovoran za razliku ako je transakcija: 

i. Prodaja, a cijena na zatvaranju Transakcije je viša od početne cijene Transakcije; ili 
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ii. Kupnja, a cijena zatvaranja Transakcije niža je od početne cijene Transakcije. 

(b) Klijent prima razliku ako je transakcija: 

i. Prodaja, a cijena na zatvaranju Transakcije niža je od početne cijene Transakcije; ili 

ii. Kupnja, a cijena zatvaranja Transakcije viša je od početne cijene Transakcije. 
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Dodatak 2 – UVJETI TRGOVANJA 

1. Tvrtka 

1.1. WONDERINTEREST TRADING LTD ("Tvrtka") je ovlaštena i regulirana od strane Ciparske 
komisije za vrijednosne papire i razmjenu ("CySEC") kao ciparsko investicijsko društvo ("CIF") da nudi 
usluge i aktivnosti opisane ovdje prema Zakonu o investicijskim uslugama i aktivnostima i Uređenim 
tržištima iz 2017. L.87(I)/2017 ("Zakon"). 

1.2. Broj licence CIF investicijskog društva je 307/16. 

1.3. Investicijsko društvo registrirano je na Cipru prema Zakonu o trgovačkim društvima, s 
registracijskim brojem HE332830. 

1.4. Registrirani ured investicijske tvrtke je na adresi 176 Makariou III Avenue, Paschalis Avenue House, 
Office 201, 3027, Limassol, Cipar. 

2. Opseg Uvjeta poslovanja 

2.1 O Uvjetima poslovanja se ne može pregovarati i oni imaju prednost nad bilo kojim drugim 
sporazumima, dogovorima, izričitim ili implicitnim izjavama koje Investicijsko društvo, prema 
vlastitom nahođenju, odluči da kontekst zahtijeva drugačije. 

2.2 Zakon o marketingu potrošačkih financijskih usluga na daljinu N.242 (I)/2004 koji implementira 
EU Direktivu 2002/65/EC, ne zahtijeva da Ugovor s klijentom potpišu ni Klijent ni Investicijsko društvo 
kako bi i Klijent a Investicijsko društvo biti pravno vezano njime. 

2.3 Investicijsko društvo je ovlašteno svojim klijentima nuditi sljedeće investicijske usluge: i) primanje 
i prijenos naloga; ii) investicijsko savjetovanje; iii) izvršavanje naloga u ime klijenata. 

3. Platforma 

3.1. Podložno ispunjavanju obveza Klijenta prema Ugovoru, Investicijsko društvo ovime Klijentu 
dodjeljuje ograničenu Licencu, koja je neprenosiva, neisključiva i u potpunosti nadoknadiva, za 
korištenje Platforme(a) (uključujući korištenje web stranice i bilo koji pridruženi softver za preuzimanje 
koji je dostupan s vremena na vrijeme) u svrhu postavljanja Narudžbi. 

3.2. Investicijsko društvo ima pravo ugasiti Platformu(e) u bilo koje vrijeme u svrhu održavanja bez 
prethodne obavijesti Klijentu, to će se učiniti samo vikendom, osim ako nije prikladno ili u hitnim 
slučajevima. U tim će slučajevima platforma(e) biti nedostupna. 

4. Intelektualno vlasništvo 

4.1. Platforma(e), sva autorska prava, zaštitni znakovi, patenti, oznake usluga, trgovački nazivi, 
softverski kod, ikone, logotipi, znakovi, izgledi, poslovne tajne, gumbi, shema boja, grafika i nazivi 
podataka jedino su i isključivo intelektualno vlasništvo ( IP) investicijskog društva ili trećih strana i 
zaštićeni su lokalnim i međunarodnim zakonima i ugovorima o intelektualnom vlasništvu. Ugovor s 
klijentom ne prenosi interes za Platformu(e) već samo pravo korištenja Platforme(e) u skladu s uvjetima 
Ugovora s klijentom. Ništa u Ugovoru s klijentom ne predstavlja odricanje od prava intelektualnog 
vlasništva Investicijskog društva. 

4.2. Klijent ni pod kojim okolnostima neće sakriti ili ukloniti bilo koje obavijesti o autorskim pravima, 
zaštitnim znakovima ili bilo koje druge obavijesti s bilo kojeg IP-a, web-mjesta ili platforme 
Investicijskog društva. 
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4.3. Investicijsko društvo posjeduje sve slike prikazane na njegovu web-mjestu, platformu(e) te softver 
i materijal koji se može preuzeti. Klijent ne smije koristiti ove slike ni na koji drugi način osim na način 
na koji ih investicijsko društvo osigurava. 

4.4. Klijentu je dopušteno pohranjivati i ispisivati informacije koje su mu stavljene na raspolaganje 
putem web stranice ili platforme investicijskog društva, uključujući dokumente, politike, tekst, grafiku, 
video, audio, softverski kod, dizajn korisničkog sučelja ili logotipe. Klijentu nije dopušteno mijenjati, 
modificirati, objavljivati, prenositi, distribuirati, na drugi način reproducirati komercijalno iskorištavati 
te informacije, u cijelosti ili djelomično, u bilo kojem formatu bilo kojoj trećoj strani bez izričitog pisanog 
pristanka Investicijskog društva 

5. Zabranjene radnje 

5.1. Apsolutno je zabranjeno da Klijent poduzme bilo koju od sljedećih radnji u vezi s Platformom(ama): 

(a) Upotrebljavati, bez prethodnog i pisanog pristanka Investicijskog društva, bilo koji softver koji 
primjenjuje analizu umjetne inteligencije, uključujući robota ili slično, na sustave i/ili platformu(e) 
Investicijskog društva i/ili Račun klijenta. 

(b) presresti, pratiti, oštetiti ili modificirati bilo koju komunikaciju koja nije namijenjena njemu. 

(c) koristiti bilo koju vrstu pauka, virusa, crva, trojanskog konja, vremenske bombe ili bilo koje druge 
kodove ili upute koje su dizajnirane za iskrivljavanje, brisanje, oštećenje ili rastavljanje platforme(a) ili 
komunikacijskog sustava ili bilo kojeg sustava Investicijsko društvo . 

(d) slati bilo kakvu neželjenu komercijalnu komunikaciju koja nije dopuštena važećim zakonom ili 
važećim propisima. 

(e) Učiniti bilo što što će ili može narušiti integritet računalnog sustava ili Platforme investicijskog 
društva ili uzrokovati neispravan rad takvog sustava ili zaustaviti njihov rad. 

(f) Nezakonit pristup ili pokušaj dobivanja pristupa, obrnuti inženjering ili na drugi način zaobilaženje 
svih sigurnosnih mjera koje je Investicijsko društvo primijenilo na Platformu(e). 

(g) Svaka radnja koja bi potencijalno mogla omogućiti nepravilan ili neovlašten pristup ili korištenje 
Platforme(a). 

5.2. Ako Investicijsko društvo opravdano sumnja da je Klijent prekršio uvjete iz stavka 6.1. gore, smatra 
se slučajem Kršenja obveza i Investicijsko društvo ima pravo poduzeti jednu ili više protumjera prema 
stavku 10.2. Ugovori s klijentima. 

6. Sigurnost podataka o pristupu 

6.1. Klijent je suglasan čuvati tajnost i neće otkriti svoje pristupne podatke ili broj računa klijenta bilo 
kojoj trećoj osobi. 

6.2. Klijent ne bi trebao zapisivati svoje pristupne podatke. Ako Klijent primi pisanu obavijest o svojim 
pristupnim podacima, dužan je odmah uništiti obavijest. 

6.3. Klijent je suglasan da će odmah obavijestiti investicijsko društvo i/ili njegovu protustranku u 
izvršenju ako zna ili sumnja da su njegovi pristupni podaci ili broj računa klijenta otkriveni ili bi mogli 
biti otkriveni bilo kojoj neovlaštenoj osobi. Investicijsko društvo i/ili njegova protustrana za izvršenje 
tada će poduzeti korake kako bi spriječili daljnju upotrebu takvih pristupnih podataka i izdat će 
zamjenske pristupne podatke. Klijent neće moći predavati nikakve Narudžbe dok ne primi zamjenske 
pristupne podatke. 
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6.4. Klijent je suglasan da će surađivati u svakoj istrazi koju Investicijsko društvo može provesti u vezi 
sa zlouporabom ili sumnjom na zlouporabu njegovih pristupnih podataka ili broja računa klijenta. 

6.5. Klijent potvrđuje da Investicijsko društvo i/ili njegova protustrana u izvršenju ne snose nikakvu 
odgovornost ako neovlaštene treće osobe dobiju pristup informacijama, uključujući elektroničke adrese, 
elektroničku komunikaciju, osobne podatke, pristupne podatke i broj računa klijenta kada se gore 
navedeno prenosi između strana ili bilo koja druga strana, korištenjem interneta ili drugih mrežnih 
komunikacijskih sredstava, pošte, telefona ili bilo kojeg drugog elektroničkog sredstva. 

6.6. Ako su investicijsko društvo i/ili njegova protustranka u izvršenju obaviješteni iz pouzdanog izvora 
da su pristupni podaci ili broj računa klijenta Klijenta možda primljene od strane neovlaštenih trećih 
strana, investicijsko društvo i/ili njegova protustrana u izvršenju mogu, prema vlastitom nahođenju bez 
obaveze prema Klijentu deaktivirati Račun Klijenta. 

7. Slanje i izvršenje naloga  

7.1. Klijent može davati Naloge na Platformi(ama) korištenjem svojih Pristupnih podataka koje izdaje 
Investicijsko društvo u tu svrhu ili telefonskim pozivom pružanjem traženih identifikacijskih podataka 
i Bitnih pojedinosti. 

7.2. Investicijsko društvo imat će pravo osloniti se i djelovati prema bilo kojem Nalogu danom 
korištenjem Pristupnih podataka na Platformi(ama) bez ikakvih daljnjih upita Klijentu i svi takvi Nalozi 
bit će obvezujući za Klijenta. 

7.3. Naloge zadane putem telefona Investicijsko društvo postavlja na Sustav elektroničkog trgovanja 
Investicijskog društva. 

7.4. WonderInterest Trading Ltd izvršava naloge u skladu sa svojom Politikom izvršenja naloga. 

7.5 U slučaju kada je Klijent pravna osoba, dužan je ishoditi identifikator pravnog subjekta od 
odgovarajućeg tijela ovlaštenog za pružanje identifikatora pravnog subjekta. U slučaju pravne osobe, 
Klijent možda neće (gdje je to predviđeno Primjenjivim propisima) moći izvršiti bilo koju transakciju s 
Investicijskom tvrtkom ako ne posjeduje identifikator pravne osobe. 
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8. Odbijanje klijentovih naloga 

8.1. Ne dovodeći u pitanje bilo koje druge odredbe ovdje, Investicijsko društvo ima pravo, u bilo kojem 
trenutku i prema vlastitom nahođenju, bez davanja bilo kakve obavijesti ili objašnjenja Klijentu 
ograničiti Klijentovu aktivnost trgovanja, otkazati Naloge, odbiti ili odbiti prenijeti ili izvršiti bilo koji 
Nalog Klijenta, a Klijent nema pravo potraživati nikakvu štetu, konkretnu izvedbu ili bilo kakvu naknadu 
od Investicijskog društva, u bilo kojem od sljedećih slučajeva: 

(a) Internetska veza ili komunikacija su u prekidu. 

(b) Kao posljedica zahtjeva regulatornih ili nadzornih tijela Cipra ili sudskog naloga ili tijela protiv 
prijevare ili pranja novca. 

(c) Kada je zakonitost ili izvornost Narudžbe pod znakom sumnje. 

(d) Dogodio se događaj više sile. 

(e) U slučaju propusta Klijenta. 

(f) Investicijsko društvo je Klijentu poslalo obavijest o raskidu Ugovora. 

(g) Sustav investicijskog društva odbija Nalog zbog nametnutih ograničenja trgovanja. 

(h) Pod nenormalnim tržišnim uvjetima. 

(i) Klijent ne drži odgovarajuća sredstva na svom Saldu za određenu Narudžbu. 

9. Računi klijenta 

9.1. Dogovoreno je i razumije se da se vrste različitih računa klijenata koje nudi Investicijsko društvo i 
karakteristike takvih računa klijenata nalaze na web stranici. 

9.2. Odobrenje Klijenta kao takvog može se izvršiti nakon što Klijent ispuni i podnese Zahtjev za 
otvaranje računa zajedno sa svom potrebnom identifikacijskom dokumentacijom koju investicijsko 
društvo zahtijeva za vlastite interne provjere. Investicijsko društvo će Klijentu poslati obavijest da li je 
primljeno za Klijenta Investicijskog društva. 

9.3. Račun klijenta aktivirat će se nakon što klijent položi minimalni početni depozit, koji određuje 
Investicijsko društvo prema vlastitom nahođenju. Minimalni početni depozit može varirati ovisno o vrsti 
računa klijenta koji se nudi klijentu i/ili vrsti financijskog instrumenta kojim se trguje pod tim računom 
klijenta. 

10. Neaktivni računi 

10.1. Ako je račun klijenta neaktivan mjesec dana ili više (tj. nema trgovanja, isplata ili depozita), može 
mu se naplatiti mjesečna naknada za održavanje koja može biti različita za različite vrste računa klijenta 
ili financijskog instrumenta. Primjenjive naknade, nakon primjene, nalaze se na web stranici 
investicijskog društva. 

10.2. Ako je Račun klijenta neaktivan jednu (1) godinu ili više, te nakon obavijesti Klijenta na posljednju 
poznatu adresu, Investicijsko društvo zadržava pravo zatvoriti Račun Klijenta i učiniti ga neaktivnim. 
Novac na neaktivnom računu ostaje u vlasništvu Klijenta, a Investicijsko društvo će voditi i čuvati 
evidenciju i vratiti takva sredstva na zahtjev Klijenta u bilo kojem trenutku nakon toga. 

11. Založno pravo 
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11.1. Investicijsko društvo ima opće založno pravo na sva sredstva koja drži Investicijsko društvo ili 
njegovi pridruženi subjekti ili opunomoćenici u ime Klijenta do potpunog i konačnog ispunjenja 
njegovih obveza prema Investicijskom društvu..  

12. Prijeboj i namirenje 

12.1. Ako je ukupni iznos koji plaća Klijent jednak ukupnom iznosu koji plaća Investicijsko društvo, tada 
se međusobne obveze plaćanja automatski prebijaju i poništavaju. 

12.2. Ako ukupni iznos koji plaća jedna strana premašuje ukupni iznos koji plaća druga strana, tada će 
strana s većim ukupnim iznosom platiti višak drugoj strani i sve obveze plaćanja bit će automatski 
ispunjene i oslobođene. 

12.3. Investicijsko društvo ima pravo objediniti sve ili bilo koje Račune klijenata otvorene u ime Klijenta 
i konsolidirati stanja na takvim računima i prebiti takva stanja u slučaju raskida Ugovora..   

 

13. Naknade 

13.1. Pružanje Usluga od strane Investicijskog društva podliježe plaćanju naknada kao što su brokerske 
naknade, provizije, plaćanja kamata, posebne usluge i druge naknade koje se nalaze u rasporedu 
naknada Investicijskog društva na web stranici Investicijskog društva. 

13.2. Mogu se primijeniti određene naknade za isplatu, naknade za održavanje računa klijenta. 
Primjenjive naknade mogu se pronaći na web stranici investicijskog društva. 

14. Otkrivanje podataka o klijentu 

14.1. Investicijsko društvo ima pravo otkriti podatke o Klijentu (uključujući snimke i dokumente 
povjerljive prirode, podatke o kartici) u sljedećim okolnostima: 

(a) Ako to zahtijeva zakon ili sudski nalog nadležnog suda. 

(b) Na zahtjev CySEC-a ili bilo kojeg drugog regulatornog tijela koje ima kontrolu ili nadležnost nad 
investicijskim društvom ili klijentom ili njihovim suradnicima ili na čijem teritoriju investicijsko društvo 
ima klijente. 

(c) Relevantnim tijelima za istraživanje ili sprječavanje prijevare, pranja novca ili drugih nezakonitih 
aktivnosti. 

(d) U mjeri u kojoj je to razumno potrebno za izvršenje Narudžbi i za pomoćne svrhe uz pružanje Usluga. 

(e) Agencijama za kreditne reference i sprječavanje prijevara, trećim pružateljima usluga provjere 
autentičnosti, bankama i drugim financijskim institucijama za provjeru kreditne sposobnosti, 
sprječavanje prijevare, u svrhu sprječavanja pranja novca, identifikaciju ili provjeru dužne pažnje 
Klijenta. Da bi to učinili, mogu provjeriti pojedinosti koje je Klijent naveo u odnosu na bilo koje 
pojedinosti u bilo kojoj bazi podataka (javnoj ili drugoj) kojoj imaju pristup. Oni također mogu koristiti 
podatke o Klijentu u budućnosti kako bi pomogli drugim tvrtkama u svrhu provjere. Zapisnik o pretrazi 
zadržat će Investicijsko društvo. 

(f) Stručnim savjetnicima investicijskog društva, pod uvjetom da je relevantni stručnjak u svakom 
slučaju obaviješten o povjerljivoj prirodi takvih informacija i da se obvezuje na očuvanje povjerljivosti. 

(g) Drugim pružateljima usluga koji stvaraju, održavaju ili obrađuju baze podataka (bilo elektroničke ili 
na neki drugi način), nude usluge vođenja evidencije, usluge e-pošte, usluge slanja poruka ili slične 
usluge namijenjene pomoći Investicijskom društvu pri prikupljanju, pohrani, obradi i korištenju 
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informacija o Naručitelju ili uspostaviti kontakt s Naručiteljem ili poboljšati pružanje Usluga prema 
ovom Ugovoru. 

(h) Polaganje u registar podataka o trgovanju ili sličan registar u skladu s Uredbom (EU) br. 648/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja 2012. o OTC izvedenicama, središnjim drugim ugovornim 
stranama i registrima podataka o trgovanju (EMIR). 

(i) drugim pružateljima usluga u statističke svrhe radi poboljšanja marketinga Investicijskog društva; u 
tom će slučaju podaci biti dostavljeni u zbirnom obliku. 

(j) Pozivnim centrima za istraživanje tržišta koji provode ankete telefonom ili e-poštom radi poboljšanja 
usluga Investicijskog društva, u kojem će slučaju biti navedeni samo podaci za kontakt. 

(k) Ako je potrebno obraniti ili ostvariti zakonska prava Investicijskog društva pred sudom, tribunalom, 
arbitrom, pravobraniteljem ili državnim tijelom. 

(l) Na zahtjev Klijenta ili uz njegov pristanak. 

(m) Nasljednicima ili opunomoćenicima ili kupcima, nakon pisane obavijesti Klijentu deset (10) radnih 
dana unaprijed, a za potrebe stavka 27.2. Ugovora s klijentima. 

(n) Podaci o klijentima otkrivaju se u vezi s poreznim obveznicima iz SAD-a Poreznoj upravi Cipra, koja 
ih potom prijavljuje Poreznoj upravi SAD-a u skladu sa Zakonom o usklađenosti poreza na inozemne 
račune SAD-a (FATCA) i odgovarajući međuvladin sporazum između Cipra i SAD-a. 

15. Promjena uvjeta ugovora 

15.1. Investicijsko društvo također može promijeniti bilo koje uvjete Ugovora (koji uključuje ovaj Ugovor 
o računu za trgovanje i njegove Dodatke te  „Uvjeti korištenja web stranice“, „Politika zaštite osobnih 
podataka“, „Politika kategorizacije klijenata“, „Obavijest o fondu za kompenzaciju ulagatelja“, „Politika 
sukoba interesa”, “Politika izvršenja naloga”, “Otkrivanje općeg rizika”, “Pritužbeni postupak”) iz 
sljedećih razloga: 

(a) Kada investicijsko društvo razumno smatra da: 
● promjena bi olakšala razumijevanje uvjeta Ugovora; ili 
● promjena ne bi bila na štetu Klijenta. 

(b) Za pokrivanje: 
● uključivanje bilo koje usluge ili pogodnosti koje Investicijsko društvo nudi Klijentu; ili 
● uvođenje nove usluge ili objekta; ili 
● zamjena postojeće usluge ili objekta novim; ili 
● povlačenje usluge ili objekta koji je zastario, ili se prestao široko koristiti, ili ga Klijent nije 

koristio niti u jednom trenutku u prethodnoj godini, ili je za investicijsko društvo postalo 
vrlo skupo za ponudu. 

(c) Omogućiti Investicijskom društvu da napravi razumne promjene u uslugama koje se nude 
Klijentu kao rezultat promjena u: 

● bankarskom, investicijskom ili financijskom sustav; ili 
● tehnologiji; ili 
● sustavu ili platformi koje Investicijsko društvo koristi za vođenje svog poslovanja ili ponudi 

Usluga prema ovom Ugovoru. 
(d) Kao rezultat zahtjeva CySEC-a ili bilo kojeg drugog tijela ili kao rezultat promjene ili očekivane 

promjene u Primjenjivim propisima. 
(e) Ako Investicijsko društvo utvrdi da bilo koji uvjet u Ugovoru nije u skladu s Primjenjivim 

propisima. U tom slučaju, neće se oslanjati na taj izraz, već će ga tretirati kao da odražava 
relevantne Primjenjive propise i ažurirat će Ugovor kako bi odražavao Primjenjive propise 

16. Proces raskida 
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16.1. Nakon što je obavijest o raskidu ovog Ugovora poslana i prije datuma raskida: 

(a) Klijent će imati obvezu zatvoriti sve svoje otvorene pozicije. Ako to ne učini, Investicijsko će 
društvo po raskidu zatvoriti sve otvorene pozicije; 

(b) Investicijsko društvo će imati pravo prestati odobravati Klijentu pristup Platformi(ama) ili može 
ograničiti funkcije koje Klijent smije koristiti na Platformi(ama). 

(c) Investicijsko društvo će imati pravo odbiti prihvatiti nove Naloge od Klijenta; 
(d) Investicijsko društvo ima pravo odbiti Klijentu da podigne novac s Računa Klijenta i 

Investicijsko društvo zadržava pravo zadržati Klijentova sredstva koliko je potrebno za 
zatvaranje pozicija koje su već otvorene i/ili plaćanje bilo kakvih nepodmirenih obveza Klijenta 
prema Ugovoru s klijentom i Uvjetima poslovanja 

16.2. Nakon raskida može se primjenjivati bilo koje ili sve sljedeće: 

(a) Investicijsko društvo ima pravo kombinirati bilo koje klijentske račune Klijenta, konsolidirati 
stanja na takvim računima klijenata i prebiti ta stanja. 

(b) Investicijsko društvo ima pravo zatvoriti račun(e) klijenta. 
(c) Investicijsko društvo ima pravo pretvoriti sredstva u bilo koju valutu. 
(d) Investicijsko društvo ima pravo zatvoriti otvorene pozicije Klijenta. 
(e) U nedostatku nezakonite aktivnosti ili sumnje na nezakonitu aktivnost ili prijevaru Klijenta ili 

uputa relevantnih tijela, ako postoji Saldo u korist Klijenta, Investicijsko društvo će (nakon 
zadržavanja takvih iznosa koji u apsolutnom iznosu Investicijskog društva diskrecijsko pravo 
smatra prikladnim u pogledu budućih obveza) platiti takav saldo Klijentu čim je to razumno 
izvedivo i dostaviti mu izjavu koja pokazuje kako je došlo do tog salda i, gdje je to prikladno, 
uputiti bilo kojeg Opunomoćenika ili/ili Skrbnika da također plati primjenjive iznose. Takva 
sredstva će biti isporučena u skladu s uputama Klijentu. Podrazumijeva se da će Investicijsko 
društvo vršiti plaćanja samo na račun koji glasi na ime Klijenta. Investicijsko društvo ima pravo 
odbiti, prema vlastitom nahođenju, izvršenje plaćanja trećih strana. 

(f) 17. Specifikacija odgovornosti 

17.1. Investicijsko društvo i/ili njegova protustranka u izvršenju neće se smatrati odgovornim za bilo 
kakav gubitak ili štetu ili trošak ili gubitak koji je pretrpio Klijent u vezi sa, izravno ili neizravno 
proizašlim iz, ali ne ograničavajući se na sljedeće situacije/okolnosti: 

(a) Bilo koja pogreška ili kvar ili prekid ili prekid veze u radu Platforme(a), ili bilo kakvo kašnjenje 
uzrokovano Klijentskim terminalom ili Transakcijama izvršenim putem Klijentskog terminala, 
bilo kakvi tehnički problemi, kvarovi i kvarovi sustava, kvarovi komunikacijskih linija, kvarovi 
ili kvarovi opreme ili softvera, problemi s pristupom sustavu, problemi s kapacitetom sustava, 
velika potražnja internetskog prometa, narušavanje sigurnosti i neovlašteni pristup te drugi 
slični računalni problemi i nedostaci. 

(b) Svaki propust Investicijskog društva da izvrši bilo koju od svojih obveza prema Ugovoru kao 
rezultat Više sile ili bilo kojeg drugog uzroka izvan njegove kontrole. 

(c) Radnje, propusti ili nemar bilo koje treće strane. 
(d) Svaka osoba koja pribavi pristupne podatke klijenta koje je investicijsko društvo izdalo klijentu 

prije nego što je klijent prijavio investicijsko društvo o zlouporabi svojih pristupnih podataka. 
(e) Neovlaštene treće osobe koje imaju pristup informacijama, uključujući elektroničke adrese, 

elektroničku komunikaciju, osobne podatke i pristupne podatke kada se gore navedeno prenosi 
između stranaka ili bilo koje druge strane, korištenjem interneta ili drugih mrežnih 
komunikacijskih sredstava, pošte, telefona ili bilo kojeg drugog elektroničkog sredstva. 

(f) Bilo koji rizik iz Obavijesti o otkrivanju rizika i upozorenjima. 
(g) Valutni rizik. 
(h) Sve promjene u poreznim stopama. 
(i) Pojava klizanja. 
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(j) Klijent koji se oslanja na funkcije kao što su Trailing Stop, Expert Advisor i Stop Loss Orders. 
(k) Pod nenormalnim tržišnim uvjetima. 
(l) Svaki postupak ili izjava Predstavničkog člana. 
(m) Sve radnje ili propusti (uključujući nemar i prijevaru) Klijenta i/ili njegovog Ovlaštenog 

predstavnika 
(n) Za odluke o trgovanju Klijenta ili njegovog Ovlaštenog predstavnika. 
(o) Svi Nalozi dani putem i na temelju Klijentovih pristupnih podataka. 
(p) Sadržaj, ispravnost, točnost i potpunost bilo koje komunikacije koja se širi korištenjem 

Platforme. 
(q) Solventnost, radnje ili propusti bilo koje treće strane iz stavka 12.6. Ugovora s klijentom. 
(r) Situacija u kojoj 648/2012 može držati novac Klijenta i novac drugih klijenata na istom računu 

(omnibus račun). 
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Dodatak 3 - PRAVNE INFORMACIJE O TVRTKI 

 
 

1. Investicijska tvrtka 
 

1.1. WONDERINTEREST TRADING LTD ("Investicijska tvrtka") je ovlaštena i regulirana od strane 
Ciparske komisije za vrijednosne papire i razmjenu ("CySEC") kao Ciparsko investicijsko društvo 
("CIF") za nuđenje usluga i aktivnosti opisanih ovdje prema Zakonu o investicijskim uslugama i 
aktivnostima i reguliranim tržištima iz 2017. L. 87(I) /2017 („Zakon“). 

 
1.2.    Broj CIF licence investicijskog društva je 307/16. 

 
1.3. Investicijska tvrtka registrirana je na Cipru prema Zakonu o trgovačkim društvima, s 
registracijskim brojem HE 332830. 

 
1.4. Registrirani ured investicijske tvrtke je na adresi 176 Makariou III Avenue, Paschalis Court, Office 
201, 3027, Limassol, Cipar. 

 

1.5. Popis odobrenih domena u vlasništvu investicijskog društva možete pronaći ovdje:  : 
https://www.cysec.gov.cy/en-GB/entities/investment-firms/cypriot/38403/. 

 
2. Investicijske usluge 

 

2.1. Pod svojom licencom CIF investicijsko društvo može ponuditi sljedeće investicijske usluge: 
 
 (1) Primanje i prijenos naloga u vezi s jednim ili više financijskih instrumenata. 
 (2) Primanje i prijenos naloga u ime komitenata 
 

(3) Pružanje investicijskih savjeta. 
 
i sljedeće Pomoćne usluge u odnosu na pružene Investicijske usluge: 

 
(1) Čuvanje i upravljanje financijskim instrumentima, uključujući skrbništvo i povezane 

usluge 

(2)Mjenjačke usluge ako su povezane s pružanjem investicijskih usluga 

(3) Investicijska istraživanja i financijske analize ili drugi oblici 

 
 
3. Financijski instrumenti 

 

3.1  Na temelju svoje CIF dozvole investicijsko društvo može nuditi gore navedene investicijske 
usluge u vezi s određenim financijskim instrumentima, koji imaju značenje dano u stavku 2. 
Zakona: 

 
(a) Prenosivi vrijednosni papiri. 

 
(b) Instrumenti tržišta novca. 

 
(c) Jedinice u poduzećima za zajednička ulaganja. 
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(d) Opcije, ročnice, zamjene, ugovori o terminskim stopama i bilo koji drugi derivativni 
ugovori koji se odnose na vrijednosne papire, valute, kamatne stope ili prinose, dozvole za 
emisiju ili druge izvedene instrumente, financijske indekse ili financijske mjere koji se mogu 
podmiriti fizički ili u gotovini. 

 
(e) Opcije, ročnice, zamjene, ugovori o terminskim stopama i bilo koji drugi derivativni 
ugovori koji se odnose na robu koji se moraju podmiriti u gotovini ili se mogu podmiriti u 
gotovini po izboru jedne od strana osim zbog neispunjavanja obveza ili drugog događaja 
raskida. 

 
(f) Opcije, ročnice, zamjene i bilo koji drugi izvedeni ugovor koji se odnosi na robu koja 
se može fizički namiriti pod uvjetom da se njima trguje na uređenom tržištu, MTF-u ili OTF-
u, osim za veleprodajne energetske proizvode kojima se trguje na OTF-u koji moraju biti 
fizički namireni 

 
(g) Opcije, ročnice, swapovi, forwardi i svi drugi derivativni ugovori koji se odnose na 
robu, koji se mogu fizički namiriti, a koji nisu spomenuti u gornjem paragrafu i nisu u 
komercijalne svrhe, a koji imaju karakteristike drugih izvedenih financijskih instrumenata. 

 
(h) Izvedeni instrumenti za prijenos kreditnog rizika. 

 
(i) Financijski ugovori za razlike. 
 

 
(j) Opcije, ročnice, zamjene, ugovori o terminskim stopama i bilo koji drugi derivativni 
ugovori koji se odnose na klimatske varijable, vozarine, naknade za emisiju ili stope inflacije 
ili druge službene ekonomske statistike koji se moraju namiriti u gotovini ili se mogu namiriti 
u gotovini po izboru jednog od strane (osim zbog neispunjavanja obveza ili drugog događaja 
raskida), kao i bilo koji drugi izvedeni ugovor koji se odnosi na imovinu, prava, obveze, 
indekse i mjere koje nisu drugačije spomenute u ovom dijelu, a koji imaju karakteristike 
drugih izvedenih financijskih instrumenata , s obzirom na to, među ostalim, trguje li se njima 
na uređenom tržištu, OTF-u ili MTP-u. 

 
 
Datum posljednjeg ažuriranja: kolovoz 2022 
 

 

 


